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บทที่ 4  

 

การเช่ือมโยงความในเร่ืองเล่านิทานและเร่ืองเล่าประสบการณ์ของเดก็ไทย 

 

ในงานวิจยัการเช่ือมโยงความในเร่ืองเลา่ของเดก็ไทยอาย ุ 4-7 ปี ท่ีมีพืน้ฐาน

สิง่แวดล้อมแตกตา่งกนัได้มีการเก็บรวบรวมข้อมลูการใช้การเช่ือมโยงความของกลุม่ตวัอยา่ง ทัง้ 2 

กลุม่ตวัอยา่งจํานวน 30 คน จาก 2 กลุม่สิง่แวดล้อม ในสว่นของผลการวิเคราะห์บทนีผู้้วิจยัได้

แสดงผลของการวเิคราะห์ แยกออกเป็น 2 กลุม่ตามชนิดของเร่ืองเลา่นิทานและเร่ืองเลา่

ประสบการณ์ เพ่ือแสดงการเปรียบเทียบความแตกตา่งกนัของการใช้การเช่ือมโยงความในเร่ืองเลา่

ทัง้สองประเภทของเดก็ โดยในสว่นของผลการวิเคราะห์บทนีจ้ะรายงานใน 2 ประเดน็ คือ  

1. การเปรียบเทียบคา่เฉลี่ยร้อยละและความแตกตา่งของการเช่ือมโยงความในชนิด

เร่ืองเลา่นิทานและในเร่ืองเลา่ประสบการณ์ 

2. ประเภทของการเช่ือมโยงความในเร่ืองเลา่ท่ีพบในเดก็ไทยช่วงอายุ  4-7 ปี 

เน่ืองจากวตัถปุระสงค์ในการวิจยัครัง้นีไ้มไ่ด้มีจดุมุง่หมายวิเคราะห์โครงสร้างภาษาและรูปภาษา

ของการเช่ือมโยงความทัง้ 5 ประเภท แตเ่ป็นการเสนอให้เห็นถึงประเภทของการเช่ือมโยงความ

จากกรอบแนวคดิท่ีประยกุต์ใช้ ดงันัน้ผู้วิจยัจงึจะไมอ่ภิปรายและแสดงผลในรายละเอียดของ

โครงสร้างและรูปภาษา 

 ผู้วิจยัจะอภิปรายในประเดน็ทัง้สองไปพร้อมกนัด้วยการนําเสนอตารางพร้อมทัง้

แทรกตวัอยา่งประกอบ นอกจากนีเ้พ่ือให้การวิเคราะห์เกิดความชดัเจนจงึได้มีการนําข้อมลูมา

ทดสอบทางสถิตแิบบ T-test ร่วมด้วย (ซึง่คา่ทางสถิตท่ีิได้จะเป็นคา่ t ท่ีระดบันยัสําคญัทางสถิต ิ

0.05) เพ่ือแสดงวา่ความแตกตา่งด้านชนิดเร่ืองเลา่จะสง่ผลให้การเช่ือมโยงความของเดก็นัน้

แตกตา่งกนัอยา่งมีนยัสําคญัทางสถิตหิรือไม ่ 

ในขัน้ต้นด้านภาพรวมของการเช่ือมโยงความพบวา่ ความแตกตา่งของการเช่ือมโยง

ความทัง้ 5 ประเภทจากเร่ืองเลา่นิทานและเร่ืองเลา่ประสบการณ์ไมมี่นยัสําคญัทางสถิต ิสว่นการ

เปรียบเทียบความแตกตา่งในแตล่ะประเภทการเช่ือมโยงความ มีรายละเอียดดงันี ้

 

1. การอ้างถงึ  

 

จากกรอบแนวคดิท่ีได้กลา่วไปแล้วในบทท่ี 2 วา่การอ้างถึง คือ การแสดง

ความสมัพนัธ์ท่ีเกิดขึน้จากการท่ีรูปภาษาหนึง่ท่ีไมมี่ความหมายเป็นอิสระในตวัเองทําให้การ
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ตีความต้องอาศยัความหมายของรูปภาษาอ่ืนซึง่อาจอยูใ่นระดบัคํา วลี ประโยค หรือข้อความก็ได้ 

จากการวิจยัพบวา่เดก็ในช่วงวยั 4-7 ปีมีลกัษณะการอ้างถึงในเร่ืองเลา่โดยทําหน้าท่ีอ้างถึงตวั

ละครหรือบคุคล สิง่ของ เวลา และสถานท่ี มีทัง้หมด 2 ชนิดหลกั ได้แก่ 1.การอ้างถึงบรุุษสรรพ

นาม 2.การอ้างถึงด้วยการบง่ชี ้โดยคา่ความถ่ีและคา่เฉลี่ยร้อยละเม่ือปรากฏการใช้ในเร่ืองเลา่

นิทานและเร่ืองเลา่ประสบการณ์ แสดงไว้ในตารางท่ี 4.1 

 จากตารางท่ี 4.1 เม่ือนําคา่เฉล่ียท่ีได้มาเปรียบเทียบระหวา่งชนิดของเร่ืองเลา่ทําให้

เห็นวา่ การอ้างถึงท่ีพบในเร่ืองเลา่ประสบการณ์มีความถ่ีของการใช้ 376  ครัง้ มากกวา่ในเร่ืองเลา่

นิทานท่ีพบ 341 ครัง้ เม่ือทดสอบด้วย  T-test แล้วไมมี่นยัสําคญัทางสถิติ  ดงันัน้ ไมว่า่เร่ืองเลา่

นิทานหรือเร่ืองเลา่ประสบการณ์จะไมส่ง่ผลตอ่ความแตกตา่งของใช้การอ้างถึง และเม่ือนํา

คา่เฉล่ียท่ีได้มาเปรียบเทียบระหวา่งชนิดเร่ืองเลา่จะแสดงให้เห็นวา่ เดก็อาย ุ 4-7 ปี มีคา่เฉล่ียของ

การใช้การอ้างถึงมากท่ีสดุอนัดบัแรกในเร่ืองเลา่นิทาน คือ การใช้บรุุษสรรพนาม (ร้อยละ 27.9) 

สว่นเร่ืองเลา่ประสบการณ์ พบวา่ มีการใช้การอ้างถึงมากท่ีสดุอนัดบัแรก คือ สญุญรูปสรรพนาม 

(ร้อยละ 50.5)  
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ตารางท่ี 4.1 

 แสดงผลความถ่ีและคา่เฉลี่ยร้อยละของการใช้การอ้างถึงแยกตามชนิด 

เร่ืองเลา่นิทานและเร่ืองเลา่ประสบการณ์ 

 

การเช่ือมโยงความ 

ประเภทการอ้างถงึ 
เร่ืองเล่านิทาน 

เร่ืองเล่า

ประสบการณ์ 

ความถ่ี ร้อยละ ความถ่ี ร้อยละ 

         

1.การอ้างถงึด้วยสรรพนาม         

(1.1) การใช้บรุุษสรรพนาม 95 27.9 108 28.7 

(1.2) การใช้คํานามเป็นสรรพนาม         

1.2.1 การใช้คําเรียกญาติ 63 18.5 28 7.6 

1.2.2 การใช้ช่ือเฉพาะบคุคล 0 0.0 16 4.3 

1.2.3 การใช้คําแสดงมิตรภาพ 0 0.0 5 1.3 

1.2.4 การใช้ช่ืออาชีพ 35 10.3 4 1.1 

1.2.5 การใช้ช่ือตําแหน่ง 7 2.1 3 0.8 

(1.3) การใช้สญุญรูปสรรพนาม 90 26.4 190 50.5 

(1.4) การใช้คําแสดงความเป็นเจ้าของ        

1.4.1 การใช้คําแสดงความเป็นเจ้าของด้วยสรรพ

นาม 
3 0.9 1 0.3 

รวม 293 86.1 355 94.6 

 2.การอ้างถงึด้วยการบ่งชี ้         

(2.1) การอ้างถงึด้วยการบง่ชีต้วัแสดงหรือบคุคล 48 14.1 10 2.7 

(2.2) การอ้างถงึด้วยการบง่ชีส้ภาพแวดล้อม 0 0.0 6 1.6 

รวม 48 14.1 10 4.3 

รวมทัง้หมด 341 100 376 100 

 

แสดงประเภทและตวัอยา่งการอ้างถึงท่ีพบในการวิจยัดงันี ้

1. การอ้างถงึด้วยสรรพนาม  

จากการวิจยัครัง้นีพ้บวา่การอ้างถึงบรุุษสรรพนามคือ การใช้รูปภาษาซึง่เป็นชนิดของ

คํานามใช้อ้างถึงตวับคุคลหรือตวัแสดง และสิง่ของ รวมทัง้สถานท่ีเวลาท่ีปรากฏในเร่ืองเลา่ทัง้สอง

ชนิด โดยพบวา่การอ้างถึงบรุุษสรรพนามท่ีเดก็ช่วงอาย ุ4-7 ปีใช้มีทัง้หมด 4 ลกัษณะดงันี ้
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1.1 การใช้บุรุษสรรพนาม  คือ คําท่ีใช้อ้างถงึตวัละครหรือบคุคลท่ีเก่ียวข้อง

จากเร่ืองเลา่ ได้แก่ การอ้างถึงบรุุษสรรพนามท่ี 1 ท่ี 2 และท่ี 3 พบวา่ ในการเลา่เร่ืองจากนิทานมี

ความถ่ี 95 คดิเป็นคา่เฉล่ียร้อยละ 27.9 และการเลา่เร่ืองจากประสบการณ์มีความถ่ี  108 คดิเป็น

คา่เฉล่ียร้อยละ 28.7 ตวัอยา่งเช่น 

 ตวัอยา่งท่ี 1 “...วนัหนึง่มีกามองเหย่ียวกินแกะเลยอยากทําตามบ้าง พอ มนัลองทํา

บ้างมนั

(เดก็ครอบครัวปกต ิอาย ุ5 ปี 10 เดือน เร่ืองจากเลา่นิทาน) 

ก็บนิไปตดิขนแกะ...” 

จากตวัอยา่ง คําวา่ “มนั” ทัง้ 2 ตําแหน่งแสดงลกัษณะการอ้างถึงบรุุษสรรพนามท่ี 3 

ซึง่หมายถึงคําวา่ “กา” 

1.2 การใช้คาํนามเป็นสรรพนาม  คือ การนําชนิดของคําหรือกลุม่วลี 

(คํานาม+สว่นขยาย) มาใช้ในการอ้างถึงรูปภาษาในลกัษณะของบรุุษสรรพนามเพ่ือกลา่วถึงตวั

ละครหรือบคุคลในเร่ืองเลา่ พบวา่มีทัง้หมด 6 ชนิด ได้แก่ 

1.2.1 การใช้คาํเรียกญาต ิคือ คําท่ีใช้เรียกญาตพ่ีิน้องหรือผู้ อ่ืนเพ่ือแสดง

ความเคารพ หรือสนิทสนม พบวา่ในการเลา่เร่ืองจากนิทานมีความถ่ี 63 คดิเป็นคา่เฉล่ียร้อยละ

18.5 และการเลา่เร่ืองจากประสบการณ์มีความถ่ี 28 คดิเป็นคา่เฉล่ียร้อยละ 7.6 ตวัอยา่งเช่น 

ตวัอยา่งท่ี 2 “...ไปท่ีบ้านแล้วก็กินข้าวกบัผดัแตงกวาพอกินหมดหนก็ูไปหา แม่บอก

แม่

(เดก็ครอบครัวปกต ิอาย ุ5 ปี 6 เดือน เร่ืองเลา่จากประสบการณ์) 

วา่จะไปเลน่ข้างนอกกบัเพ่ือน ก็ไปเดนิเลน่ชิงช้ากบัเพ่ือนแล้วก็ไปกินขนมไปซือ้ท่ีร้าน...” 

จากตวัอยา่ง คําวา่ “แม”่ เป็นรูปภาษาของคําเรียกญาตซิึง่เดก็ใช้กลา่วอ้างถึงสรรพ

นามบรุุษท่ี 3 ซึง่หมายถึงผู้ปกครองเดก็เพ่ือจะเลา่ถึงบคุคลดงักลา่วตามเหตกุารณ์ท่ีได้ทํามา  

1.2.2 การใช้ช่ือเฉพาะบุคคล  คือ คําท่ีใช้แทนหรือตัง้ขึน้เพ่ือใช้เรียก

บคุคลหรือตนเองจําเพาะเจาะจงทัง้นีส้ามารถเป็นได้ทัง้ช่ือแรก ช่ือยอ่หรือช่ือเลน่ท่ีใช้เรียกผู้ อ่ืนท่ี

สนิทสนมพบวา่ในเร่ืองเลา่นิทานไมป่รากฏลกัษณะในการใช้สว่นในเร่ืองประสบการณ์พบวา่มี

ความถ่ี 16 คดิเป็นคา่เฉล่ียร้อยละ 4.3 ตวัอยา่งเช่น 

ตวัอยา่งท่ี 3 “วนันีห้นไูปกินข้าวกบัปลาอร่อยแล้วก็ไปวิ่งแล้วหนก็ูล้มด้วย ไอ้เต้นมนั

ผลกัหนแูล้วไอ้เต้น

(เดก็ครอบครัวปกต ิอาย ุ6 ปี 4 เดือน เร่ืองจากเลา่ประสบการณ์) 

ก็หวัเราะ แล้วหนก็ูไปห้องนอนแมห่นก็ูไปดกูาร์ตนู...” 

จากตวัอยา่ง คําท่ีขีดเส้นใต้วา่ “ไอ้เต้น” เป็นคําท่ีใช้เรียกช่ือบคุคลซึง่เป็นช่ือเฉพาะ

โดยในท่ีนีเ้ป็นการอ้างถึงเพ่ือนของเดก็ท่ีเลา่ “ไอ้เต้น” ทําหน้าท่ีเป็นสรรพนามบรุุษท่ี 3 
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1.2.3 การใช้คาํแสดงมิตรภาพ คือ รูปภาษาท่ีใช้อ้างถงึหรือแสดงให้เห็น

ถึงความสนิทสนม การเป็นเพ่ือนพ้องกลุม่เดียวกนัมกัแสดงด้วยรูปภาษาวา่ “เพ่ือน” ทัง้นีพ้บวา่ใน

เร่ืองเลา่นิทานไมป่รากฏการใช้ สว่นในเร่ืองเลา่ประสบการณ์พบวา่มีความถ่ี 5 คดิเป็นคา่เฉล่ียร้อย

ละ 1.3 ตวัอยา่งเช่น 

ตวัอยา่งท่ี 5 “...ก็หนก็ูแล้วก็ไปหา เพ่ือนหนไูปเลน่กบั เพ่ือน เพ่ือน

(เดก็ครอบครัวปกต ิอาย ุ4 ปี 9 เดือน เร่ืองจากเลา่ประสบการณ์) 

ก็มาวิ่งจบัก็มาท่ี

บ้านก็มาอาบนํา้...” 

จากตวัอยา่ง รูปภาษาท่ีแสดงถึงมิตรภาพในท่ีนีคื้อคําวา่ “เพ่ือน” ทําหน้าท่ีในการอ้าง

ถึงบรุุษสรรพนามท่ี 3 ซึง่หมายถึงเพ่ือนหรือบคุคลท่ีผู้พดูสนิทด้วย 

1.2.4 การใช้ช่ืออาชีพ  คือการใช้รูปภาษาท่ีเป็นช่ืออาชีพมาอ้างถึงบคุคล

หรือตวัแสดงในตําแหน่งหน้าท่ีของคําบรุุษสรรพนาม พบวา่ในเร่ืองเลา่นิทานมีความถ่ี 35 คดิเป็น

คา่เฉล่ียร้อยละ 10. 3 และเร่ืองเลา่ประสบการณ์มีความถ่ี 4 คดิเป็นคา่เฉล่ียร้อยละ 1. 1 

ตวัอยา่งเช่น 

ตวัอยา่งท่ี 6 “...ก็ยกแกะไมไ่หวมนัหนกัมากแล้วขนแกะก็เก่ียวก็ดงึไมอ่อกพอ คน

เลีย้งแกะกลบัมาก็เห็นก็เลยคนเลีย้งแกะ

(เดก็ท่ีเตบิโตในสถานสงเคราะห์ อาย ุ6 ปี 4 เดือน เร่ืองเลา่จากนิทาน) 

ก็จบั...” 

จากตวัอยา่งคําวา่ “คนเลีย้งแกะ” เป็นลกัษณะการใช้ช่ืออาชีพเพ่ือการอ้างถึงตวั

ละครในนิทานทําหน้าท่ีเป็นสรรพนามบรุุษท่ี 3 

1.2.5 การใช้ช่ือตาํแหน่ง  คือ การใช้รูปภาษาท่ีเป็นช่ือตําแหนง่หรือรูป

ภาษาท่ีแสดงถึงสถานะ เพ่ือใช้ในการอ้างถึงบรุุษสรรพนาม พบวา่ในเร่ืองเลา่นิทานมีความถ่ี 7 คดิ

เป็นคา่เฉล่ียร้อยละ 2.1 และเร่ืองเลา่ประสบการณ์มีความถ่ี 3 คดิเป็นคา่เฉล่ียร้อยละ 0.8 

ตวัอยา่งเช่น 

ตวัอยา่งท่ี 7 “...แล้วทําตามมนัก็ตดิกบัขนแกะมนัแกะไมอ่อกเจ้าของเลยมาแล้วก็จบั

มนัไปตดัปีกเจ้าของเ

(เดก็ครอบครัวปกต ิอาย ุ5 ปี 5 เดือน เร่ืองจากเลา่นิทาน) 

อามาให้ลกูบอกวา่น่ี...” 

จากตวัอยา่ง คําวา่ “เจ้าของ” เป็นลกัษณะการใช้ช่ือตําแหน่งเพ่ือการอ้างถึงตวัละคร

ในนิทานซึง่ทําหน้าท่ีเป็นสรรพนามบรุุษท่ี 3 

1.3 การใช้สุญญรูปสรรพนาม  คือ การท่ีผู้ เลา่เร่ืองใช้วิธีการไมป่รากฏรูปของ

สรรพนามท่ีอ้างถึง มกัพบเป็นลกัษณะของการไมป่รากฏคําชนิดคํานาม พบวา่ในเร่ืองเลา่นิทานมี
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ความถ่ี 90 คดิเป็นคา่เฉล่ียร้อยละ 2 6.4 และเร่ืองเลา่ประสบการณ์มีความถ่ี 19 0 คดิเป็นคา่เฉล่ีย

ร้อยละ 50.5 ตวัอยา่งเช่น 

ตวัอยา่งท่ี 8 “...เหย่ียวตวันัน้ มนั1บนิกินลกูแกะ  (O) (1) บนิแล้ว (O) (1) ก็กินบนิ

แล้ว     (O) (1) ก็กิน แล้วกาท่ีบนิเขา2เห็นก็อยากทําบ้างมนัก็ทําบ้าง  (O) (2) บนิไปจิกแกะแต่ (O) (2)

(เดก็ครอบครัวปกต ิอาย ุ5 ปี 6 เดือน เร่ืองจากเลา่นิทาน) 

 

ตดิขนแกะออกไมไ่ด้...” 

จากตวัอยา่ง “(O)” เป็นการใช้สญุญรูปสรรพนาม โดยไมป่รากฏรูปภาษาในการอ้าง

ถึงคํา 2 คํา คือ คําวา่ “มนั” กบั “เขา” ซึง่หมายถึงตวัละคร คือ เหย่ียว กบั กา ตามลําดบั 

1.4 การใช้คาํแสดงความเป็นเจ้าของ  คือ การอ้างถึงด้วยการใช้รูปภาษา 

“ของ” นํามาวางไว้หน้าคําสรรพนามหรือคําท่ีใช้คํานามเป็นสรรพนามเพ่ือแสดงความเป็นเจ้าของ 

ซึง่จากการวิจยัครัง้นีพ้บวา่มี 1 ชนิด คือ 

1.4.1 การใช้คาํแสดงความเป็นเจ้าของด้วยสรรพนาม  คือ การใช้รูป

ภาษาหรือคําบพุบท “ของ” นําหน้าคําบรุุษสรรพนาม พบวา่ในเร่ืองเลา่นิทานมีความถ่ี 3 คดิเป็น

คา่เฉล่ียร้อยละ 0.9 และเร่ืองเลา่ประสบการณ์มีความถ่ี 1 คดิเป็นคา่เฉล่ียร้อยละ 0.3 ตวัอยา่งเช่น 

ตวัอยา่งท่ี 9 “...ลกูถามวา่อะไรตวัอะไร พอ่ก็บอกน่ีคือเจ้ากาท่ีมนัจะกินแกะ ของเรา

(เดก็ครอบครัวปกต ิอาย ุ5 ปี 10 เดือน เร่ืองเลา่จากนิทาน) 

” 

จากตวัอยา่ง บพุบท “ของ” ในคําวา่ “ของเรา” ทําหน้าท่ีอ้างถงึสิง่ของของตวัละคร 

โดยในท่ีนีห้มายถึง “แกะ” ด้วยการใช้คําบรุุษสรรพนามมาระบกุารอ้างถึงดงักลา่ว 

2. การอ้างถงึด้วยการบ่งชี ้

 เป็นการแสดงความชีเ้ฉพาะเจาะจงหรือบง่บอกตําแหน่งตามระยะห่างระหวา่งตวัผู้

พดูกบัสิง่ท่ีกลา่วถึงเป็นเกณฑ์ โดยอาจเป็นความใกล้ไกลในแง่ของระยะทาง เวลา หรือความรู้สกึ 

ซึง่ในการวิจยัครัง้นีพ้บวา่มีการอ้างถึงด้วยการบง่ชี ้2 ลกัษณะ คือ 

2.1 การอ้างถงึด้วยการบ่งชีต้วัแสดงหรือบุคคล  กลา่วคือ ในการอ้างถึงตวั

แสดงแตล่ะครัง้จะมีระยะห่างจากรูปท่ีอ้างถึงไมเ่ท่ากนั การอ้างถึงท่ีอยูห่่างไปมากๆ หรือการอ้าง

ถึงท่ีไมต่อ่เน่ือง ดงันัน้เดก็ท่ีเลา่เร่ืองจงึชีช้ดัและเจาะจงตวัแสดงหรือบคุคลตามท่ีปรากฏในเร่ืองเลา่

ตวันัน้ขึน้ ด้วยการเตมิคําบง่ชีล้งไปท่ีรูปอ้างถึง เช่น คนนี ้ตวันี ้ตวันัน้  อนันี ้คนนู้น  ไอ้ท่ี เป็นต้น

หรืออาจไมป่รากฏกบัรูปท่ีอ้างถึงก็ได้เช่น น่ี นี ้เป็นต้น พบวา่ในเร่ืองเลา่นิทานมีความถ่ี  48 คดิเป็น

คา่เฉล่ียร้อยละ 1 4.1 และเร่ืองเลา่ประสบการณ์มีความถ่ี 10 คดิเป็นคา่เฉล่ียร้อยละ 2. 7 

ตวัอยา่งเช่น 
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ตวัอยา่งท่ี 10 “มีนกมองนกตวัใหญ่  อนันี ้

(เดก็ครอบครัวปกต ิอาย ุ4 ปี 6 เดือน เร่ืองเลา่จากนิทาน) 

กินแกะมนัก็เลยอยากกินบ้าง ก็เลยทําบ้าง 

ตอนนีค้นเลีย้งแกะไมอ่ยู.่..” 

จากตวัอยา่งคําวา่ “อนันี”้  ใช้เป็นรูปภาษาในการอ้างถึง “นกตวัใหญ่” ซึง่เป็นการ

อ้างถึงตวัแสดงในเร่ืองเลา่นิทาน 

2.2 การอ้างถงึด้วยการบ่งชีส้ภาพแวดล้อม  คือ การอ้างถงึเพ่ือแสดง

ระยะห่างใกล้ไกลของสถานท่ี หรือสภาพแวดล้อมท่ีอาจเป็นฉาก เหตกุารณ์ หรือสถานการณ์ท่ี

ปรากฏในเร่ืองเลา่ โดยในการวิจยัเดก็มกัจะอ้างถึงสภาพแวดล้อมด้วยการใช้รูปภาษา “ท่ี” มาวาง

ไว้ตําแหน่งหน้ารูปภาษาของคําท่ีอ้างถึงสภาพแวดล้อม เช่น ท่ีน่ี ท่ีนี ้ท่ีนัน้ ท่ีนัน่ เป็นต้น หรือ

บางครัง้อาจปรากฏเพียงคําท่ีใช้อ้างถึงเด่ียวๆ ได้ เช่น น่ี นี ้นัน่ เป็นต้น พบวา่ในเร่ืองเลา่นิทานไม่

ปรากฏการใช้ สว่นเร่ืองเลา่ประสบการณ์มีความถ่ี 6 คดิเป็นคา่เฉล่ียร้อยละ 1.6 ตวัอยา่งเช่น  

ตวัอยา่งท่ี 11 “...มีพ่ีแจ็คมาเขาก็เอายางมาเลน่กนัแล้วก็ไปท่ี สวนเลน่ของเลน่กนั พี่

แจ๊กเขาไปเลน่ม้าหมนุท่ีนัน่

(เดก็ท่ีเตบิโตในสถานสงเคราะห์ อาย ุ4 ปี 8 เดือน เร่ืองเลา่จากประสบการณ์) 

แตห่นกูลวัอ้วกก็เลยไปชิงช้า...” 

จากตวัอยา่ง คําวา่ “ท่ีนัน่” เป็นลกัษณะการอ้างถึงด้วยการบง่ชีส้ภาพแวดล้อมท่ีอ้าง

ถึงคําวา่ “สวน” ซึง่สวนในท่ีนีจ้ากการท่ีผู้วิจยัไปเก็บข้อมลูเป็นสวนต้นขนนุท่ีอยูห่ลงัสถาน

สงเคราะห์เดก็ 

 

2. การละ  

 

การละ คือ การเช่ือมโยงความท่ีหมายถึงสิง่ท่ีกลา่วไปแล้วหรือกําลงัจะกลา่วถึงโดย

ไมมี่รูปภาษาแสดงกลไกการเช่ือมโยงความปรากฏ การไมป่รากฏรูปคือ การไมป่รากฏรูปภาษาใน

ตําแหน่งท่ีควรจะปรากฏรูปภาษานัน้ในโครงสร้างผิว โดยรูปภาษาท่ีตีความได้วา่ไมป่รากฏรูปนีจ้ะ

มีความสมัพนัธ์กบัรูปภาษาท่ีได้กลา่วนําไปแล้วหรือกําลงัจะกลา่วตามมา การวิจยัครัง้นีผู้้วิจยั  

พบวา่เดก็ในช่วงวยั 4-7 ปีมีลกัษณะการใช้การละ 3 ลกัษณะ แสดงไว้ในตารางท่ี 4.2  

จากตารางท่ี 4.2 เม่ือนําคา่เฉล่ียท่ีได้มาเปรียบเทียบระหวา่งชนิดของเร่ืองเลา่ทําให้

เห็นวา่ การละท่ีพบในเร่ืองเลา่ประสบการณ์มีความถ่ีของการใช้ 197 ครัง้ มากกวา่ในเร่ืองเลา่

นิทานซึง่พบ 131 ครัง้ และเม่ือนําคา่เฉล่ียท่ีได้มาเปรียบเทียบระหวา่งชนิดเร่ืองเลา่จะแสดงให้เห็น

วา่ เดก็อาย ุ4-7 ปี มีคา่เฉล่ียของการใช้การละมากท่ีสดุอนัดบัแรกทัง้ในเร่ืองเลา่นิทานและเร่ืองเลา่
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ประสบการณ์ เป็นชนิดเดียวกนั คือ การละหน่วยนามในตําแหน่งประธาน (ร้อยละ 58.0 และ44.7 

ตามลําดบั) ด้านความแตกตา่งการเช่ือมโยงความประเภทการละในเร่ืองเลา่ทัง้สองชนิดเม่ือนํามา

ทดสอบแบบ T –test พบวา่ มีนยัสําคญัทางสถิต ิ(  t (58) = -2.297, p = 0.025) ท่ีระดบั 0.05 

ดงันัน้ ชนิดของเร่ืองเลา่จงึมีผลตอ่ความแตกตา่งของความถ่ีการใช้การละ  

 

ตารางท่ี 4.2  

แสดงผลความถ่ีและคา่เฉล่ียร้อยละของการใช้การละแยกตามชนิด 

เร่ืองเลา่นิทานและเร่ืองเลา่ประสบการณ์ 

 

การเช่ือมโยงความ 

ประเภทการละ 

เร่ืองเล่านิทาน 
เร่ืองเล่า

ประสบการณ์ 

ความถ่ี ร้อยละ ความถ่ี ร้อยละ 

         

2.1 การละหน่วยนาม     

(2.1.1) การละหน่วยนามในตําแหน่งประธาน 76 58.0 88 44.7 

(2.1.2) การละหน่วยนามในตําแหน่งกรรม 28 21.4 45 22.8 

รวม 104 79.4 133 67.5 

2.2 การละหน่วยกริยา         

(2.2.1) การละหน่วยกริยาในตําแหน่งคํากริยา

ช่วย 
16 12.2 36 18.3 

รวม 16 12.2 36 18.3 

2.3 การละหน่วยอนุพากย์หรือประโยค 

(2.3.1) การละหนว่ยอนพุากย์หรือประโยค 

ในบทสนทนาเชิงถาม-ตอบ 

 

11 

 

8.4 

 

28 

 

14.2 

รวม 11 8.4 28 14.2 

รวมทัง้หมด 131* 100 197* 100 

 

แสดงประเภทและตวัอยา่งการละท่ีพบในการวิจยัดงันี ้

2.1 การละหน่วยนาม คือ การละท่ีไมป่รากฏรูปภาษาใดๆ ท่ีใช้อ้างถึงนามหลกัของ

หน่วยนาม แตส่ามารถเข้าใจความหมายของนามหลกัท่ีละนัน้ได้จากประโยคท่ีนํามาก่อน ซึง่

พบวา่เดก็ในช่วง 4-7 ปี ละคํานามในหน่วยนาม 2 ตําแหน่งด้วยกนั คือ 
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2.1.1 การละหน่วยนามในตาํแหน่งประธาน คือ การละท่ีไมป่รากฏรูปภาษา

ใดๆ ท่ีใช้อ้างถึงคํานามของหน่วยนามท่ีทําหน้าท่ีเป็นประธานของประโยคซึง่เกิดการละรูปของ

ภาษาในตําแหน่งประธานเท่านัน้ พบวา่ในเร่ืองเลา่นิทานมีความถ่ี 76 คดิเป็นคา่เฉล่ียร้อยละ 58.0 

และเร่ืองเลา่ประสบการณ์มีความถ่ี 88 คดิเป็นคา่เฉล่ียร้อยละ 44.7 ตวัอยา่งเช่น 

ตวัอยา่งท่ี 12 “กาบนิอยู่Øเห็นนกตวันี ้กินแกะ Øกินแกะบ้าง คนเลีย้งแกะไมอ่ยู่ Ø

ลองทําตามบ้างพอมนับนิไปหยิบแกะแกะก็ตดิขามนัØแกะไมอ่อกคนเลีย้งแกะก็กลบั...” 

(เดก็ครอบครัวปกต ิ 4อาย ุ4ปี เร่ืองเลา่จากนิทาน) 

จากตวัอยา่ง “Ø” เป็นการละหน่วยนามในตําแหน่งประธาน ซึง่คือคําวา่ “กา”  

2.1.2 การละหน่วยนามในตาํแหน่งกรรม  คือ การละท่ีไมป่รากฏรูปภาษา

ใดๆ ท่ีใช้อ้างถึงคํานามของหน่วยนามท่ีทําหน้าท่ีเป็นกรรมซึง่เกิดการละรูปของภาษาในตําแหน่ง

กรรมเท่านัน้ พบวา่ในเร่ืองเลา่นิทานมีความถ่ี  28 คดิเป็นคา่เฉล่ียร้อยละ 21. 4 และเร่ืองเลา่

ประสบการณ์มีความถ่ี 45 คดิเป็นคา่เฉล่ียร้อยละ 22.8 ตวัอยา่งเช่น 

ตวัอยา่งท่ี 13 “...ไปอาบนํา้ก็แปรงฟันแล้วก็กินข้าวแล้วเค้าก็ไปกิน หนมปัง ก้อนโต 

เค้าอะ่กิน Ø 

(เดก็ท่ีเตบิโตในสถานสงเคราะห์ อาย ุ4 ปี 4 เดือน เร่ืองเลา่จากประสบการณ์) 

อนัใหญ่ก็ไปเลน่เด้งๆ...” 

จากตวัอยา่ง “Ø” เป็นการละหนว่ยนามในตําแหนง่กรรมของประโยคท่ีนํามาคือคํา

วา่ “หนมปัง” หรือ “ขนมปัง” ซึง่เป็นคํานามทําหน้าท่ีเป็นกรรมของประโยค  

2.2 การละหน่วยกริยา  คือ การละท่ีไมป่รากฏรูปภาษาใดๆ ท่ีใช้อ้างถึงกริยาของ

หน่วยกริยา แตส่ามารถเข้าใจความหมายของกริยาท่ีละนัน้ได้จากประโยคท่ีนํามาก่อน ซึง่พบวา่

เดก็ในช่วง 4-7 ปี ละคํากริยาในหน่วยกริยาเพียงหนึง่ตําแหน่ง คือ  

2.2.1 การละหน่วยกริยาในตาํแหน่งคาํกริยาช่วย  คือ การละท่ีไมป่รากฏรูป

ภาษาใดๆ ท่ีใช้อ้างถึงคํากริยาของหน่วยกริยาซึง่ทําหน้าท่ีเป็นกริยาช่วย พบวา่ในเร่ืองเลา่นิทานมี

ความถ่ี 16 คดิเป็นคา่เฉล่ียร้อยละ 12.2 และเร่ืองเลา่ประสบการณ์มีความถ่ี 36 คดิเป็นคา่เฉล่ีย

ร้อยละ 18.3 ตวัอยา่งเช่น 

ตวัอยา่งท่ี 14 “...หนก็ูไปเดนิท่ีลานบ้านคะ่ หนกูบัน้องจิลล่ีก็ Ø เดนิขายดอกไม้ แล้ว

หนก็ู Ø 

(เดก็ครอบครัวปกต ิอาย ุ6 ปี 6 เดือน เร่ืองเลา่จากประสบการณ์) 

เดนิ หนหูาข้าวไขเ่จียวแล้วก็ Ø เดนิเลน่ เลยไมไ่ด้ไปไหนแล้ว” 

จากตวัอยา่ง “Ø” เป็นรูปการละหน่วยกริยาในตําแหน่งกริยาช่วยของประโยคท่ีนํามา

ก่อนหน้า นัน่คือ คําวา่ “ไป”  
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2.3 การละหน่วยอนุพากย์หรือประโยค  คือ การไมป่รากฏรูปภาษาท่ีใช้อ้างถึงรูป

ประโยคท่ีกลา่วถึงเหตกุารณ์หรือการกระทําใดๆ ในเร่ืองเลา่ จากการวิจยัพบวา่เดก็อาย ุ4-7 ปี จา

การวิจยัพบวา่มีการละหน่วยอนพุากย์หรือประโยคหนึง่รูปแบบ คือ 

2.3.1 การละหน่วยอนุพากย์หรือประโยคในบทสนทนาเชิงคาํถาม -

คาํตอบ  คือ การละท่ีเกิดอยูใ่นบทสนทนาเป็นลกัษณะของการถามเพ่ือให้ผู้สนทนาอีกฝ่ายตอบ

คําถามจากการวิจยัตําแหน่งในการละจะอยูท่ี่การตอบคําถามซึง่เป็นการละในระดบัประโยค 

พบวา่ในเร่ืองเลา่นิทานมีความถ่ี  11 คดิเป็นคา่เฉล่ียร้อยละ 8.4 และเร่ืองเลา่ประสบการณ์มี

ความถ่ี 28 คดิเป็นคา่เฉล่ียร้อยละ 14.2 ตวัอยา่งเช่น 

ตวัอยา่งท่ี 15 “ลกูก็ถามเจ้าของวา่กําลงัตดัหางตวัอะไรเหรอ เจ้าของก็บอกลกูวา่  Ø

(เดก็ครอบครัวปกต ิอาย ุ4 ปี 2 เดือน เร่ืองเลา่จากนิทาน) 

 

นกไงนกน่ีมนัจะมากินแกะเรา...” 

จากตวัอยา่ง  “Ø”  เป็นรูปการละหน่วยอนพุากย์หรือประโยคในบทสนทนาเชิง

คําถาม-คําตอบ ซึง่เป็นลกัษณะการละประโยคท่ีใช้ถามคําถามของตวัละครตวัหนึง่ท่ีถามวา่ 

“กําลงัตดัหางตวัอะไรหรอ” ซึง่ในประโยคถดัมาท่ีเป็นคําตอบของตวัละครอีกตวัหนึง่จงึมีการละรูป

ประโยคไมใ่ห้ปรากฏในประโยควา่ “ Ø นกไง”  “Ø” จงึเป็นการละของหน่วยอนพุากย์หรือประโยค

วา่ “กําลงัตดัหาง” 

 

3. การซํา้ 

 

การซํา้ คือ การใช้รูปภาษาหรือสว่นประกอบของรูปภาษาท่ีปรากฏไปแล้วในข้อความ

กลา่วซํา้อีกครัง้ โดยอาจเป็นการกลา่วซํา้ในระดบัคํา วลี ประโยค หรือข้อความก็ได้ ซึง่มีลกัษณะ

เป็นการซํา้ทกุสว่นหรือการซํา้บางสว่น เรียกการซํา้ลกัษณะนีว้า่การซํา้รูป ( recurrence) 

นอกจากนีย้งัมีการซํา้อีก 2 ลกัษณะ คือ การซํา้ความ (paraphrase) คือ การใช้รูปภาษาตา่งกนัแต่

ให้ความหมายเหมือนกนัหรือคล้ายคลงึกนั สว่นการซํา้โครงสร้าง ( parallel structure) เป็นการใช้

โครงสร้างภาษาท่ีมีลกัษณะทางไวยากรณ์แบบเดียวกนั เพียงแตรู่ปภาษาท่ีอยูใ่นโครงสร้าง

ดงักลา่วอาจมีลกัษณะเหมือนกนัหรือตา่งกนัก็ได้ จากการวิจยัพบวา่เดก็อายุ  4-7 ปี มี

ความสามารถในการใช้การเช่ือมโยงความประเภทการซํา้ท่ีพบในเร่ืองเลา่ทัง้ 3 ลกัษณะด้วยกนั  

แสดงไว้ในตารางท่ี 4.3 

จากตารางท่ี 4.3 เม่ือนําคา่เฉล่ียท่ีได้มาเปรียบเทียบระหวา่งชนิดของเร่ืองเลา่ทําให้

เห็นวา่ การซํา้ท่ีพบในเร่ืองเลา่นิทานมีความถ่ีของการใช้ 390 ครัง้  มากกวา่ในเร่ืองเลา่
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ประสบการณ์ซึง่พบ 294 ครัง้ มีนยัสําคญัทางสถิต ิ(  t (58)  = 3.941, p = 0.000) ท่ีระดบั 0.05 

ดงันัน้ เร่ืองเลา่นิทานและเร่ืองเลา่ประสบการณ์จงึสง่ผลตอ่ความแตกตา่งของการซํา้ในเร่ืองเลา่ 

และเม่ือนําคา่เฉล่ียท่ีได้มาเปรียบเทียบระหวา่งชนิดเร่ืองเลา่จะแสดงให้เห็นวา่ เดก็อาย ุ 4-7 ปี มี

คา่เฉล่ียของการใช้การซํา้มากท่ีสดุอนัดบัแรกทัง้ในเร่ืองเลา่นิทานและเร่ืองเลา่ประสบการณ์ เป็น

ชนิดเดียวกนั คือ การซํา้รูปทัง้หมด (ร้อยละ 33.3 และ36.6 ตามลําดบั )  

 

ตารางท่ี 4.3 

 แสดงผลความถ่ีและคา่เฉล่ียร้อยละของการใช้การซํา้แยกตามชนิด 

เร่ืองเลา่นิทานและเร่ืองเลา่ประสบการณ์ 

 

การเช่ือมโยงความ 

ประเภทการซํา้ 

เร่ืองเล่านิทาน 
เร่ืองเล่า

ประสบการณ์ 

ความถ่ี ร้อยละ ความถ่ี ร้อยละ 

         

3.1การซํา้รูป         

(3.1.1) การซํา้รูปทัง้หมด 130 33.3 104 36.6 

(3.1.2) การซํา้บางสว่น 115 29.5 87 30.6 

     

รวม 245 62.8 191 67.2 

3.2 การซํา้โครงสร้าง 113 29.0 66 23.2 

     

รวม 113 29.0 66 23.2 

3.3 การซํา้ความหมาย 32 8.2 27 9.5 

     

รวม 32 8.2 27 9.5 

รวมทัง้หมด 390* 100 284* 100 

 

แสดงประเภทและตวัอยา่งการซํา้ท่ีพบในการวิจยัดงันี ้

3.1 การซํา้รูป คือ การใช้รูปคําเดมิซํา้ในข้อความหรือการใช้หน่วยภาษาเดมิทัง้หมด

ซํา้อีกครัง้โดยไมมี่การเปลี่ยนแปลงรูปภาษาเลย จากการวิจยัพบวา่เดก็อาย ุ 4-7 ปี มีลกัษณะของ

การใช้การซํา้รูปเป็น 2 ลกัษณะคือ การซํา้รูปทัง้หมด และการซํา้รูปบางสว่น ดงันี ้
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3.1.1 การซํา้รูปทัง้หมด  คือ การใช้รูปภาษาซํา้แบบเดมิมากลา่วซํา้อีกครัง้ 

โดยการซํา้รูปทัง้หมดจะซํา้ทัง้การออกเสียง รูปภาษาท่ีเขียน ชนิดหน้าท่ีทางไวยากรณ์ รวมถึง

ความหมายท่ีใช้สื่อในบริบทนัน้จะต้องตีความได้เหมือนกนัทกุประการ ทัง้นีพ้บวา่ลกัษณะของการ

ใช้การซํา้ประเภทนีม้กัเกิดในกรณีท่ีเดก็ต้องการเน้นยํา้ถึงบคุคล สิง่ของ หรือเหตกุารณ์เช่ือมโยงกบั

สิง่ท่ีตนเองได้เลา่ไปก่อนหน้า พบวา่ในเร่ืองเลา่นิทานมีความถ่ี  130 คดิเป็นคา่เฉล่ียร้อยละ 33.3 

และเร่ืองเลา่ประสบการณ์มีความถ่ี 104 คดิเป็นคา่เฉล่ียร้อย 36.6 ตวัอยา่งเช่น 

ตวัอยา่งท่ี 16 “หนไูปข้างนอกบ้าน  ซือ้ลกูอมมากินแล้วก็อยู่ ข้างนอกบ้าน  

(เดก็ครอบครัวปกต ิอาย ุ6 ปี 4 เดือน เร่ืองเลา่จากประสบการณ์) 

ไปเลน่กบั

เพ่ือนแล้วก็กลบัมาท่ีโรงเรียน...” 

จากตวัอยา่ง มีรูปภาษาท่ีเป็นลกัษณะของการซํา้รูปทัง้หมดอยู ่นัน่คือ การซํา้ทัง้หมด

ของคําวา่ “ข้างนอกบ้าน” ซึง่ทัง้การออกเสียงและรูปภาษามีความเหมือนกนั การทําหน้าท่ีทาง

ไวยากรณ์ของสองคํานีก็้มีหน้าท่ีเหมือนกนัคือเป็นชนิดคํานามตําแหนง่กรรม รวมถงึเม่ือตีความ

ตามบริบทแล้วหากไปปรากฏอยูใ่นตําแหน่งอ่ืนก็ยงัคงความหมายซํา้เช่นเดมิทัง้หมดไว้ไมมี่การ

เปล่ียนแปลง จงึทําให้คํานีเ้ป็นคําซํา้รูปทัง้หมด 

3.1.2 การซํา้บางส่วน คือ การใช้องค์ประกอบพืน้ฐานของคํา วลี ประโยคหรือ

ข้อความท่ีใช้รูปภาษาเหมือนกนัแตเ่ปลี่ยนให้ประเภทของคําหรือหน้าท่ีทางไวยากรณ์ตา่งกนัหรือ

เม่ือพิจารณาความหมายท่ีใช้ส่ือในบริบทนัน้จะต้องแสดงให้เห็นวา่มีความหมายในบางสว่นหรือ

ทัง้หมดแตกตา่งกนัไป ทัง้นีพ้บวา่ในเร่ืองเลา่นิทานมีความถ่ี 115 คดิเป็นคา่เฉล่ียร้อยละ 29.5 และ

เร่ืองเลา่ประสบการณ์มีความถ่ี 87 คดิเป็นคา่เฉล่ียร้อยละ 30.6 ตวัอยา่งเช่น 

ตวัอยา่งท่ี  17 “ก็ตอนเช้าก็หนูอาบนํา้แตง่ตวั 1เสร็จก็หนมูากินข้าวไมพ่ร้อมคนอ่ืน

เพราะอาบนํา้แตง่ตวั  (1) ใช้เวลานานต้องตดิกระดมุแล้วก็ไปท่ีแมนํ่า้เอาข้าวไปโยนให้ปลากินแล้ว

ตอ่มาก็ไปท่ีโรงเรียน2แล้วก็มีเรียน ก็โรงเรียน (2)

(เดก็ท่ีเตบิโตในสถานสงเคราะห์ อาย ุ6 ปี 9 เดือน เร่ืองเลา่จากประสบการณ์) 

 มีภาษาองักฤษต้องเขียนสง่ครู...” 

จากตวัอยา่ง  คําวา่ “อาบนํา้แตง่ตวั” เป็นคําซํา้รูปบางสว่น เน่ืองจากในคําแรกทํา

หน้าท่ีเป็นกริยาวลี แตใ่นคําท่ีสองทําหน้าท่ีเป็นนามวลีของประโยค ซึง่แสดงให้เห็นวา่ทัง้สองคํานี ้

เป็นคําท่ีเดก็นํามาใช้ซํา้กนัแตส่ื่อคนละหน้าท่ีทางไวยาการณ์ เช่นเดียวกบัคําวา่ “โรงเรียน” ซึง่เดก็

ใช้คําวา่ “โรงเรียน” ในคําแรกวางในตําแหนง่เป็นกรรมของประโยค แตใ่นคําวา่ “โรงเรียน” คําท่ี

สองเดก็นํามาใช้ซํา้แตว่างในตําแหน่งเป็นประธานของประโยค แม้วา่คําทัง้สองนีจ้ะเป็นชนิด

คํานามเหมือนกนัก็ตาม จงึทําให้เป็นการใช้การเช่ือมโยงความประเภทการซํา้รูปบางสว่น 
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3.2 การซํา้โครงสร้าง คือ การใช้ลกัษณะของโครงสร้างในสว่นตา่งๆ ของข้อความท่ี

เหมือนกนัแตจ่ะใช้รูปภาษาในโครงสร้างนัน้แตกตา่งกนั ในการวิจยัครัง้นีพ้บวา่การซํา้โครงสร้าง

เป็นลกัษณะของวลีชนิดใดก็ได้และมกัซํา้เป็นสว่นหนึง่สว่นใดก็ได้ของประโยค ทัง้นีพ้บวา่ในเร่ือง

เลา่นิทานมีความถ่ี  113 คดิเป็นคา่เฉล่ียร้อยละ 29.0 และเร่ืองเลา่ประสบการณ์มีความถ่ี 66 คดิ

เป็นคา่เฉล่ียร้อยละ 23.2 ตวัอยา่งเช่น 

ตวัอยา่งท่ี 18 “ต่ืนขึน้มาแล้วหนก็ูไปล้างหน้าแล้วหนก็ูไปแปรงฟันแล้วหนก็ูไปนั่งฟัง

คอมร้องเพลงแล้วหนก็ูไปเลน่เกมแล้วหนก็ูไปกินข้าวกินปลาแล้วหนก็ูไปล้างมือท่ีห้องนํา้แล้วหนก็ู

ไป

(เดก็ท่ีเตบิโตในสถานสงเคราะห์ อาย ุ6 ปี 7 เดือน เร่ืองเลา่จากประสบการณ์) 

วิ่งท่ีข้างหลงั...” 

จากตวัอยา่ง รูปภาษา “แล้วหนก็ูไป” เป็นลกัษณะของการซํา้โครงสร้างวลีในประโยค

โดยโครงสร้างของวลีดงักลา่วเป็นการประกอบกนัของ คําเช่ือม “แล้ว...ก็” +คําสรรพนามท่ี1 

“หน”ู+คํากริยาช่วย “ไป” อยูใ่นสว่นของภาคประธานทัง้สิน้ซึง่สว่นของภาคแสดงจะแสดงการ

กระทําท่ีแตกตา่งกนัออกไป จงึเป็นการซํา้โครงสร้างวลีในประโยค 

3.3 การซํา้ความหมาย คือ เป็นการใช้รูปภาษาท่ีมีความหมายเดมิท่ีกลา่วถึงไปแล้ว

มาซํา้เนือ้ความเดมิด้วยรูปภาษาท่ีตา่งไป การซํา้ความนี ้รูปภาษาใหมอ่าจมีความหมายเหมือน 

หรือคล้ายคลงึกบัความหมายของรูปภาษาท่ีกลา่วมาก่อน ทัง้นีอ้าจอยูใ่นรูปของคํา วลี ประโยคก็

ได้ จากการวิจยัพบวา่มีลกัษณะของการซํา้ความหมายในเร่ืองเลา่นิทานมีความถ่ี  32 คดิเป็น

คา่เฉล่ียร้อยละ 8.2 และเร่ืองเลา่ประสบการณ์มีความถ่ี 27 คดิเป็นคา่เฉล่ียร้อยละ 9.5 

ตวัอยา่งเช่น   

ตวัอยา่งท่ี 19 “หนเูป็นไข้แล้วก็นอนอยูบ้่าน แมใ่ห้ทําความสะอาดตวัหนอูาบนํา้แปรง

ฟัน

(เดก็ครอบครัวปกต ิอาย ุ4 ปี 6 เดือน เร่ืองเลา่จากประสบการณ์) 

แล้วก็ไปนัง่โซฟาดหูนงั แล้วก็ไปเลน่กบัน้องโม...” 

จากตวัอยา่ง ลกัษณะการซํา้ความหมายเกิดขึน้กบัข้อความท่ีวา่ “ทําความสะอาด

ตวั” และ “อาบนํา้แปรงฟัน” ข้อความท่ีสองนีเ้ป็นการถอดความหมายหรือเป็นการซํา้ในด้าน

ความสมัพนัธ์ทางความหมายกนักบัข้อความแรก เน่ืองจากเป็นการกลา่ววา่ผู้ เลา่กําลงัทํากิจกรรม

ท่ีเก่ียวกบัการทําความสะอาดร่างกายของตนเอง ไมว่า่จะเป็น “การอาบนํา้” หรือ “การแปรงฟัน” 

ล้วนแล้วแตเ่ป็นการให้ความหมายเดียวกนักบั “การทําความสะอาดตวั” ทัง้สิน้ 
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4. การเช่ือม 

  

การเช่ือม คือ การแสดงความสมัพนัธ์ระหวา่งเหตกุารณ์หรือสถานการณ์ท่ีปรากฏใน

หน่วยภาษาระดบัคํา วลี ประโยค หรือข้อความท่ีตอ่เน่ืองกนั  โดยใช้คําเช่ือมเป็นกลไกแสดงการ

เช่ือมโยงความทัง้นีโ้ดยทัว่ไปหน่วยภาษาแตล่ะหน่วยภาษาท่ีอยูใ่นเร่ืองเลา่จําเป็นต้องถกูโยง

สมัพนัธ์กนัและแสดงความสมัพนัธ์กนัทางความหมายเพ่ือความตอ่เน่ืองในเร่ืองราวท่ีจะเลา่ถึง 

ดงันัน้การเช่ือมจงึเป็นกลไกสําคญัท่ีผกูประโยคตา่งๆ ให้เกิดความสมัพนัธ์และความร่ืนไหลใน

เนือ้หา จากการวิจยัพบวา่เดก็อาย ุ4-7 ปี มีความสามารถในการใช้ลกัษณะการเช่ือมทัง้หมด  10 

ลกัษณะ แสดงไว้ในตารางท่ี 4.4  

จากตารางท่ี 4.4 เม่ือนําคา่เฉล่ียท่ีได้มาเปรียบเทียบระหวา่งชนิดของเร่ืองเลา่ทําให้

เห็นวา่ การเช่ือมท่ีพบในเร่ืองเลา่ประสบการณ์มีความถ่ีของการใช้ 707 ครัง้ มากกวา่ในเร่ืองเลา่

นิทานซึง่พบ 658 ครัง้ ไมมี่นยัสําคญัทางสถิต ิดงันัน้ ไมว่า่เร่ืองเลา่นิทานหรือเร่ืองเลา่

ประสบการณ์จะไมส่ง่ผลตอ่ความแตกตา่งของใช้การเช่ือม และเม่ือนําคา่เฉล่ียท่ีได้มาเปรียบเทียบ

ระหวา่งชนิดเร่ืองเลา่จะแสดงให้เห็นวา่ เดก็อาย ุ4-7 ปี มีคา่เฉล่ียของการเช่ือมมากท่ีสดุอนัดบัแรก

ในเร่ืองเลา่นิทาน คือ การเช่ือมแสดงดารเพิ่มหรือเสริมข้อมลู (ร้อยละ 19.0) สว่นเร่ืองเลา่

ประสบการณ์ พบวา่ มีการใช้การเช่ือมมากท่ีสดุอนัดบัแรก คือ การเช่ือมแสดงเหตกุารณ์ท่ี

ตอ่เน่ืองกนั (ร้อยละ 16.7)  
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ตารางท่ี 4.4  

แสดงผลความถ่ีและคา่เฉล่ียร้อยละของการใช้การเช่ือมแยกตาม 

ชนิดเร่ืองเลา่นิทานและเร่ืองเลา่ประสบการณ์ 

 

การเช่ือมโยงความ 

ประเภทการเช่ือม 

เร่ืองเล่านิทาน 
เร่ืองเล่า

ประสบการณ์ 

ความถ่ี ร้อยละ ความถ่ี ร้อยละ 

         

4.1 การเช่ือมแสดงการเพิม่หรือเสริมข้อมลู 125 19.0 82 11.6 

4.2 การเช่ือมแสดงการเปรียบเทียบ 67 10.2 50 7.1 

4.3 การเช่ือมแสดงความสมัพนัธ์แบบตรงกนัข้าม 69 10.5 47 6.7 

4.4 การเช่ือมเพ่ือแสดงตวัอยา่ง 15 2.3 23 3.3 

4,5 การเช่ือมเพ่ือแสดงความเป็นเหต ุ 64 9.7 92 13.0 

4.6 การเช่ือมเพ่ือแสดงความเป็นผล 66 10.0 81 11.5 

4.7 การเช่ือมเพ่ือแสดงวตัถปุระสงค์ 33 5.0 24 3.4 

4.8 การเช่ือมแสดงลําดบัเวลาและเหตกุารณ์ 78  11.9  118 16.7  

4.9 การเช่ือมแสดงการเปล่ียนเร่ืองหรือความคิด 76 11.6 115 16.3 

4.10 การเช่ือมแสดงความตอ่เน่ืองหรือขยาย 65 9.9 75 10.6 

     

รวมทัง้หมด 658 100 707 100 

 

แสดงประเภทและตวัอยา่งการเช่ือมท่ีพบในการวิจยัดงันี ้

4.1 การเช่ือมแสดงการเพิ่มหรือเสริมข้อมูล  คือ การเช่ือมท่ีแสดงความสมัพนัธ์

ของเหตกุารณ์ตา่งๆ ท่ีเกิดขึน้ในเร่ืองเลา่เพ่ือแสดงเพิ่มเตมิในรายละเอียดของข้อมลูท่ีต้องการเสนอ

ให้เป็นไปในทํานองเดียวกนั ไมข่ดัแย้งกนั คล้อยตามกนัหรือสามารถกลา่วรวมกนัได้ จากการวิจยั

พบวา่ การเช่ือมแสดงการเพิ่มหรือเสริมข้อมลู เช่น และ กบั แล้ว แล้วก็ และอีก เป็นต้น โดยในเร่ือง

เลา่นิทานมีความถ่ี  125 คดิเป็นคา่เฉล่ียร้อยละ19.0 และเร่ืองเลา่ประสบการณ์มีความถ่ี 82 คดิ

เป็นคา่เฉล่ียร้อยละ 11.6 ตวัอยา่งเช่น   

ตวัอยา่งท่ี 2 0 “ก็กามนับนิมองดเูหย่ียว และ

(เดก็ท่ีเตบิโตในสถานสงเคราะห์ 5 ปี 9 เดือน เร่ืองเลา่จากนิทาน) 

มนับนิวนๆอยูม่นัดอูยูเ่ห็นเหย่ียวบนิไป

จบัแกะได้มนัเลยอยากทําบ้างพอดีคนเลีย้งแกะเขาก็ไมอ่ยูม่นัเลยแอบบนิไปจบัแกะแตแ่กะหนกั

มากยกไมไ่หวแล้วขาก็...” 
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จากตวัอยา่ง “และ” เป็นการเช่ือมเพ่ือแสดงการเพิ่มเตมิข้อมลูด้วยการเพิ่มข้อมลูอีก

หนึง่เหตกุารณ์ลงไป กลา่วคือในเหตกุารณ์แรกกลา่วถึง “...กามนับนิมองดเูหย่ียว” หลงัจากนัน้เดก็

ท่ีเลา่เร่ืองจงึเพิ่มข้อมลูอีกเหตกุารณ์หนึง่ด้วยการเช่ือมคําวา่ “และ” ลงไปหน้า “มนับนิวนๆอยู”่ ซึ่ง

เป็นประโยคท่ีให้ข้อมลูเพิม่สอดคล้องกบัเหตกุารณ์แรก 

4.2 การเช่ือมแสดงการเปรียบเทยีบ  คือ การใช้การเช่ือมเพ่ือแสดงความสมัพนัธ์

เปรียบเทียบอปุมาอปุไมยระหวา่ง 2 ข้อความในประโยค เพ่ือให้ผู้ รับฟังเข้าใจความคดิหรือการ

กระทําของเหตกุารณ์ท่ีเกิดขึน้หรือตวัละครท่ีเลา่ได้ชดัเจนมากขึน้ จากการวิจยัพบวา่ มีการเช่ือม

แสดงการเปรียบเทียบด้วย เหมือน เหมือนกบั เป็นต้น ในเร่ืองเลา่นิทานมีความถ่ี  67 คดิเป็น

คา่เฉล่ียร้อยละ10. 2 และเร่ืองเลา่ประสบการณ์มีความถ่ี 50 คดิเป็นคา่เฉล่ียร้อยละ 7. 1 

ตวัอยา่งเช่น  

ตวัอยา่งท่ี 21 “ก็วนันีห้นก็ูไปข้างนอกบ้านไปซือ้ลกูอมมากินแล้วหนก็ูไปเลน่กบัเพ่ือน

แล้วก็กลบัมาท่ีโรงเรียนก็วนันีมี้คนมาเลีย้งข้าวตอนกลางวนัก็เลยกินข้าวกบัพ่ีสวยๆ เหมือน

(เดก็ท่ีเตบิโตในสถานสงเคราะห์ อาย ุ6 ปี 4 เดือน เร่ืองเลา่จากประสบการณ์) 

นางฟ้า

แล้วก็พ่ีเขามาแจกของเลน่หนไูด้ดนิสอ...” 

จากตวัอยา่ง “เหมือน” เป็นการใช้การเช่ือมเพ่ือแสดงการเปรียบเทียบกนัในเชิง

อปุมาอปุไมย ของข้อความสองข้อความกนั กลา่วคือ เดก็ท่ีเลา่เร่ืองได้เปรียบเทียบถึงบคุคลท่ีอยูใ่น

เหตกุารณ์วา่มีความงามเหมือนนางฟ้า ด้วยการนํา “เหมือน” มาเป็นตวัแสดงการเปรียบเทียบ 

4.3 การเช่ือมแสดงความสัมพันธ์แบบตรงข้าม  คือ การใช้การเช่ือมเพ่ือแสดง

ความสมัพนัธ์ตรงข้ามกนัระหวา่งข้อความ 2 ข้อความ เพ่ือให้ผู้ รับฟังเห็นถงึความแตกตา่งของ

เหตกุารณ์ท่ีเกิดขึน้หรือการกระทําของตวัละคร เช่น แต ่แตก็่ สว่น เป็นต้น จากการวิจยัพบวา่มี

ลกัษณะของการเช่ือมแบบตรงข้ามในเร่ืองเลา่นิทานมีความถ่ี  69 คดิเป็นคา่เฉล่ียร้อยละ10.5 และ

เร่ืองเลา่ประสบการณ์มีความถ่ี 47 คดิเป็นคา่เฉล่ียร้อยละ 6.7 ตวัอยา่งเช่น  

ตวัอยา่งท่ี 22 “...ข้าวกินถัว่ต้มแล้วก็มีนํา้แดงแล้วพอหนกิูนหมดก็มีพ่ีแจ็คมาเขาก็เอา

ยางมาเลน่กนัแล้วก็ไปท่ีสวนเลน่ของเลน่กนั  พ่ีแจ็คเขาไปเลน่ม้าหมนุท่ีนัน่ แต่

(เดก็ท่ีเตบิโตในสถานสงเคราะห์ อาย ุ4 ปี 8 เดือน เร่ืองเลา่จากประสบการณ์) 

หนกูลวัอ้วกก็เลยไป

ชิงช้าแล้วก็ไปท่ีบ้านแล้วก็กินข้าวแล้วก็เขาก็ให้นอน”  

จากตวัอยา่ง “แต”่ เป็นการเช่ือมแสดงความสมัพนัธ์แบบตรงข้ามระหวา่งข้อความ 

“พ่ีแจ๊คเขาไปเลน่ม้าหมนุ” โดยใช้ “แต”่ เช่ือมเพ่ือแสดงให้เห็นวา่เกิดความสมัพนัธ์ไปในทิศทาง
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แบบตรงกนัข้ามกบัข้อความ “หนกูลวัอ้วก” วา่การท่ีผู้ เลา่เร่ืองเลือกท่ีไมเ่ลน่ม้าหมนุเพราะกลวั

อาเจียน 

4.4 การเช่ือมเพื่อแสดงตวัอย่าง คือ การใช้การเช่ือมแสดงความสมัพนัธ์เพ่ือแสดง

ให้เห็นวา่ในข้อความท่ีกลา่วตามมาจะเป็นการแสดงรายละเอียดหรือให้ตวัอยา่งโดยใช้คําเช่ือม 

ได้แก่คําวา่ “ก็มี” จากการวิจยัพบวา่ลกัษณะของการเช่ือมในเร่ืองเลา่นิทานมีความถ่ี  15 คดิเป็น

คา่เฉล่ียร้อยละ 2. 3 และเร่ืองเลา่ประสบการณ์มีความถ่ี 23 คดิเป็นคา่เฉล่ียร้อยละ 3. 3 

ตวัอยา่งเช่น   

ตวัอยา่งท่ี 2 3 “ตื่นนอนมาก็มีแปรงฟันหนก็ูอาบนํา้แล้วหนก็ูไปกินข้าวท่ีกลางโรง

อาหารเพราะวนันีมี้คนมาจดังานเลีย้งเขาก็มาเลีย้งข้าวต้มหนึง่ชามเขามาเลีย้ง ก็มีขนมโปเต้กบัเจ

เล ่ก็มี

(เดก็ท่ีเตบิโตในสถานสงเคราะห์ อาย ุ6 ปี 5 เดือน เร่ืองเลา่จากประสบการณ์) 

มดแดง ไดโนเสาร์มาให้เสร็จแล้วเขาก็มีแขง่เต้นด้วยแตห่นไูมไ่ด้ขึน้...” 

จากตวัอยา่ง “ก็มี” เป็นลกัษณะรูปภาษาท่ีจดัอยูใ่นประเภทการเช่ือมเพ่ือแสดง

ตวัอยา่ง เม่ือพิจารณาจากความหมายตามบริบทแล้ว คําวา่ “ก็มี” เดก็ใช้เป็นคําแสดงถงึการให้

ตวัอยา่งของอาหารหรือสิง่ท่ีมีการนํามาแจกเพ่ือให้รายละเอียดวา่อาหารท่ีนํามาแจกมีทัง้ “โปเต้” 

และ “เจเล”่ สว่นสิง่ของก็มีทัง้ตวัการ์ตนูจําพวก “มดแดง” และ “ไดโนเสาร์”  

4.5 การเช่ือมแสดงความเป็นเหตุ  คือ การเช่ือมท่ีแสดงความสมัพนัธ์ของ

เหตกุารณ์โดยใช้คําเช่ือมท่ีแสดงให้เห็นวา่เหตกุารณ์หนึง่เป็นสาเหตใุห้เกิดอีกเหตกุารณ์หนึง่ เช่น 

เพราะ เพราะวา่ ก็เพราะวา่ เป็นต้น จากการวิจยัพบวา่ลกัษณะของการเช่ือมในเร่ืองเลา่นิทานมี

ความถ่ี 64 คดิเป็นคา่เฉล่ียร้อยละ 9.7 และเร่ืองเลา่ประสบการณ์มีความถ่ี 92 คดิเป็นคา่เฉล่ียร้อย

ละ 13.0 ตวัอยา่งเช่น  

ตวัอยา่งท่ี 2 4 “...แล้วก็ไปกินขนมไปซือ้ท่ีร้านยายเรินหนก็ูเอาปาปิก้ามาแล้วอีกคน

เค้าเอาซกูสัก็ไปท่ีสะพานแล้วก็ดพูวกกสัเลน่นํา้กนั แตห่นไูมเ่ลน่เพราะ

(เดก็ครอบครัวปกต ิอาย ุ5ปี 6 เดือน เร่ืองเลา่จากประสบการณ์) 

วา่ยนํา้ไมเ่ป็นจะจมแล้วก็ไม่

รู้อะ่จําไมไ่ด้แล้ว” 

จากตวัอยา่ง ข้อความท่ีกลา่ววา่ “เพราะวา่ยนํา้ไมเ่ป็น”แสดงให้เห็นวา่ข้อความ

ดงักลา่วสื่อความหมายไปในทิศทางท่ีมีความสมัพนัธ์ทางความหมายเป็นสาเหตท่ีุตวัผู้ เลา่ไมไ่ป

เลน่นํา้ โดยข้อความดงักลา่วมีคําวา่ “เพราะ” ทําหน้าท่ีเป็นการเช่ือมแสดงความเป็นเหต ุ 

4.6 การเช่ือมแสดงความเป็นผล คือ การเช่ือมท่ีแสดงความสมัพนัธ์ของเหตกุารณ์

โดยใช้คําเช่ือมท่ีแสดงให้เห็นวา่เหตกุารณ์หนึง่เป็นผลของอีกเหตกุารณ์หนึง่ เช่น ก็เลย, ก็, จงึ เป็น
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ต้น จากการวิจยัพบวา่ลกัษณะของการเช่ือมในเร่ืองเลา่นิทานมีความถ่ี  66 คดิเป็นคา่เฉล่ียร้อยละ

10.0 และเร่ืองเลา่ประสบการณ์มีความถ่ี 81 คดิเป็นคา่เฉล่ียร้อยละ 11.5 ตวัอยา่งเช่น   

ตวัอยา่งท่ี 25 “ก็กาดตูามแบบของเหย่ียวเห็นกําลงับนิจบัแกะ ก็เลยคดิจะทําตามพอ

คนเลีย้งแกะใชม่ะไมอ่ยูม่นัก็บนิไปหาแกะแตม่นัดนัขาตดิกบัแกะ ก็เลย

(เดก็ท่ีเตบิโตในสถานสงเคราะห์ อาย ุ4 ปี 8 เดือน เร่ืองเลา่จากประสบการณ์) 

เอาไมอ่อกโดนคนนีจ้บัเลย

..” 

จากตวัอยา่ง ข้อความท่ีกลา่ว “...ก็เลยคดิจะทําตาม” แสดงให้เห็นวา่ข้อความ

ดงักลา่วสื่อความหมายไปในทิศทางท่ีมีความสมัพนัธ์ทางความหมายเป็นผลมาจากข้อความ “ก็

กาดตูามแบบของเหย่ียวเห็นกําลงับนิจบัแกะ”  เช่นเดียวกบัข้อความ “...มนัดนัขาตดิกบัแกะ” เป็น

ข้อความท่ีสง่ให้เกิดการแสดงผลของข้อความใน “...ก็เลยเอาไมอ่อก” โดยมีคําเช่ือม “ก็เลย” เป็น

รูปภาษาในการระบคุวามสมัพนัธ์ 

4.7 การเช่ือมเพื่อแสดงวัตถุประสงค์  คือ การเช่ือมเพ่ือแสดงความสมัพนัธ์ของ

เหตกุารณ์หนึง่ในลกัษณะบอกวตัถปุระสงค์ของอีกเหตกุารณ์หนึง่ ด้วยคําวา่ “เพ่ือ”จากการวิจยั

พบวา่ ในเร่ืองเลา่นิทานมีความถ่ี 33  คดิเป็นคา่เฉล่ียร้อยละ 5.0 และเร่ืองเลา่ประสบการณ์มี

ความถ่ี 24 คดิเป็นคา่เฉล่ียร้อยละ 3.4 ตวัอยา่งเช่น  

ตวัอยา่งท่ี 2 6 “มีนกมองนกตวัใหญ่อนันีกิ้นแกะมนัก็เลยอยากกินบ้างก็เลยทําบ้าง

ตอนนีค้นเลีย้งแกะไมอ่ยูพ่อมนัจะกินมนัก็ตดิกบัแกะออกไมไ่ด้เลยโดนคนนีจ้บัมนัไปตดัปีกเพ่ือ

(เดก็ครอบครัวปกต ิอาย ุ4 ปี 6 เดือน เร่ืองเลา่จากนิทาน) 

เอา

ไปให้ลกูแล้วก็มีลกูถามวา่น่ีตวัอะไรเขาก็บอกวา่น่ีนกท่ีจะกินแกะ” 

จากตวัอยา่ง “เพ่ือ” เป็นลกัษณะการเช่ือมเพ่ือแสดงวตัถปุระสงค์ สงัเกตได้จาก

ข้อความท่ีกลา่ววา่ “...คนนีจ้บัมนัไปตดัปีก” เป็นข้อความท่ีทําให้ทราบความหมายวา่ข้อความ

ตอ่ไปจะต้องกลา่วถึงจดุประสงค์ท่ีกระทําเหตกุารณ์นีข้ึน้มา ซึง่ข้อความดงักลา่วถกูเช่ือมด้วยคําวา่ 

“เพ่ือ” กบัอีกข้อความท่ีให้ความสมัพนัธ์ทางความหมายไปในทิศทางบอกวตัถปุระสงค์วา่จะนําไป

ให้ตวัละครอีกตวัละครหนึง่นัน่ก็คือลกู ในข้อความท่ีวา่ “จะเอาไปให้ลกู...”  

4.8 การเช่ือมแสดงลาํดบัเวลาและเหตุการณ์  คือ การเช่ือมท่ีแสดงความสมัพนัธ์

ของเหตกุารณ์โดยจะมีคําเช่ือมแสดงลําดบัในการเกิดขึน้ก่อนหลงั หรือแสดงความตอ่เน่ืองกนัไป

ของเหตกุารณ์ท่ีเลา่ เช่น ก็ แล้วก็ เป็นต้น จากการวิจยัพบวา่ ในเร่ืองเลา่นิทานมีความถ่ี 78 คดิเป็น

คา่เฉล่ียร้อยละ11. 9 และเร่ืองเลา่ประสบการณ์มีความถ่ี 118 คดิเป็นคา่เฉล่ียร้อยละ 16. 7 

ตวัอยา่งเช่น   
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ตวัอยา่งท่ี 17 “เช้าขึน้ผมก็ล้างหน้าแปรงฟันแล้วก็

(เดก็ครอบครัวปกต ิอาย ุ6 ปี 7 เดือน เร่ืองเลา่จากประสบการณ์) 

นอนดหูนงัพอเคร่ืองซกัผ้าพอซกัผ้า

เคร่ืองซกัผ้าหยดุ...” 

จากตวัอยา่ง “แล้วก็” เป็นลกัษณะการเช่ือมแสดงลําดบัเวลาท่ีตอ่เน่ืองกนัเพราะ

หลงัจากตวัผู้ เลา่ได้ทําเหตกุารณ์ท่ีหนึง่ (ล้างหน้าแปรงฟัน) เสร็จจงึได้เร่ิมทําเหตกุารณ์ท่ีสอง (นอน

ดหูนงั) ท่ีเกิดตอ่เน่ืองขึน้มาจากเหตกุารณ์ท่ีหนึง่โดยมีคําวา่ “แล้วก็” เป็นคําบอกแสดงลําดบัของ

เหตกุารณ์ทัง้สอง 

 4.9 การเช่ือมแสดงการเปล่ียนเร่ืองหรือความคดิ  คือ การเช่ือมท่ีมกัจะเกิดจาก

การท่ีผู้ เลา่เร่ืองต้องการจะเปล่ียนเร่ืองหรือความคดิจากเร่ืองเดมิไปสูก่ารเลา่เร่ืองท่ีเป็นหวัข้อใหม ่

การใช้คําเช่ือมเพ่ือแสดงความสมัพนัธ์แบบแสดงการเปล่ียนเร่ืองมกัมีลกัษณะคล้ายกบัคําอทุาน 

(exclamation) เช่น แล้ว เออ่ อ้อ  เป็นต้น เพ่ือเป็นตําแหน่งจดุเปล่ียนของเร่ือง จากการวิจยัพบวา่

ลกัษณะของการเช่ือมแสดงการเปลี่ยนเร่ืองในเร่ืองเลา่นิทานมีความถ่ี  76 คดิเป็นคา่เฉล่ียร้อยละ

11.6 และเร่ืองเลา่ประสบการณ์มีความถ่ี 115 คดิเป็นคา่เฉล่ียร้อยละ 16.3 ตวัอยา่งเช่น 

ตวัอยา่งท่ี 28 “...ก็หนไูปอา่นหนงัสือก็ไปนัง่เฉยๆแล้วก็ป๊ิกก็เข้ามาเรียกไปเลน่แล้วก็

ไปกินนม อืม้

(เดก็ท่ีเตบิโตในสถานสงเคราะห์ อาย ุ6 ปี 7 เดือน เร่ืองเลา่ประสบการณ์) 

ครูมาสอนบวกเลขบวกไมไ่ด้มนัยากก็ไมรู้่ก็หมดละ” 

จากตวัอยา่ง “อืม้” เป็นลกัษณะการเช่ือมเพ่ือแสดงการเปล่ียนเร่ือง สงัเกตได้วา่ผู้ เลา่

ได้กลา่วถึงเหตกุารณ์ท่ีตนเองได้นัง่อา่นหนงัสืออยูแ่ล้วมีเพ่ือนมาชวนไปเลน่ ทนัใดนัน้ผู้ เลา่จงึได้ใช้

คําวา่ “อืม้” เป็นจดุเปล่ียนของเร่ืองท่ีจะเลา่ถึงเหตกุารณ์อีกเหตกุารณ์หนึง่ท่ีไมเ่ก่ียวข้องหรือ

สอดคล้องกบัเหตกุารณ์ก่อนหน้าท่ีเลา่ 

4.10 การเช่ือมแสดงความต่อเน่ืองหรือขยายความ  คือ การเช่ือมท่ีแสดง

ความสมัพนัธ์มุง่เน้นให้เกิดความตอ่เน่ืองหรือเช่ือมโยงเนือ้ความท่ีพดูให้เก่ียวเน่ืองกนัไปอยา่ง

สอดคล้องกนั มกัพบวา่รูปภาษาท่ีเดก็ใช้ คือ “ซึง่ ท่ี” และอาจกลา่วได้วา่เป็นคําประพนัธสรรพนาม 

(relative maker) ทําหน้าท่ีเช่ือมเพ่ือขยายความข้อความให้เกิดความชดัเจนก็ได้ ทัง้นีโ้ดยสว่น

ใหญ่การวางตําแหน่งจะวางคําเช่ือมดงักลา่วไว้ต้นประโยคใช้นําหน้าหวัข้อเร่ืองท่ีผู้พดูต้องการ

กลา่วถึงนัน้หรือต้องการอธิบายขยายความ จากการวิจยัพบวา่ เร่ืองเลา่นิทานมีความถ่ี 65 คดิเป็น

คา่เฉล่ียร้อยละ 9.9 และเร่ืองเลา่ประสบการณ์มีความถ่ี 75 คดิเป็นคา่เฉล่ีย 10.6 ตวัอยา่งเช่น 

ตวัอยา่งท่ี 29 “...ชวนกนัไปกินขนมปังท่ีร้านตาตุ๊แล้วหนกูบัเกมก็ไปเดนิเลน่ท่ี

โรงเรียนท่ีไปจบัแมงปอกนับอ่ยๆ ก็ทําถงุไว้จบัแมงปอแตว่ิ่งไมท่นัมนัมนับนิเร็วมาก” 
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(เดก็ครอบครัวปกต ิอาย ุ5 ปี 7 เดือน เร่ืองเลา่จากประสบการณ์) 

จากตวัอยา่ง “ท่ี” เป็นลกัษณะการเช่ือมแสดงความตอ่เน่ืองหรือขยายความสงัเกตได้

วา่คําวา่ “ท่ี” ในข้อความ “...หนกูบัเกมก็ไปเดนิเลน่ท่ีโรงเรียน ท่ี

 

ไปจบัแมงปอกนับอ่ยๆ...” ในท่ีนีทํ้า

หน้าท่ีเช่ือมเพ่ือให้เห็นความตอ่เน่ืองของข้อความตามมา นัน่คือ “...ไปจบัแมงปอกนับอ่ยๆ” อีกทัง้

ยงัเป็นการขยายความให้ชดัเจนยิ่งขึน้ของคําวา่ “โรงเรียน”  ในข้อความ “...ไปเดนิเลน่ท่ีโรงเรียน” 

อีกด้วย 

5. การเช่ือมโยงคาํศัพท์  

 

การเช่ือมโยงคําศพัท์ คือ การแสดงความสมัพนัธ์โดยใช้คําศพัท์ท่ีมีความเก่ียวข้อง

สมัพนัธ์กนัหรือเป็นคําศพัท์ท่ีจดัอยูใ่นกลุม่พวกเดียวกนั และบางครัง้เป็นการซํา้คําศพัท์ การ

เช่ือมโยงคําศพัท์ในการวิจยัครัง้นีผู้้วิจยั  พบวา่เดก็ในช่วงวยั 4-7 ปีมีลกัษณะการใช้การเช่ือมโยง

คําศพัท์ 3 ลกัษณะ แสดงไว้ในตารางท่ี 4.5  

  จากตารางท่ี 4.5 เม่ือนําคา่เฉล่ียท่ีได้มาเปรียบเทียบระหวา่งชนิดของเร่ืองเลา่ทําให้

เห็นวา่ การเช่ือมโยงคําศพัท์ท่ีพบในเร่ืองเลา่ประสบการณ์มีความถ่ีของการใช้ 56 ครัง้ มากกวา่ใน

เร่ืองเลา่นิทานซึง่พบ 53 ครัง้ เม่ือนํามาทดสอบคา่ T-test พบวา่ ไมมี่นยัสําคญัทางสถิต ิดงันัน้ ไม่

วา่เร่ืองเลา่นิทานหรือเร่ืองเลา่ประสบการณ์จะไมส่ง่ผลตอ่ความแตกตา่งของการใช้การเช่ือมโยง

คําศพัท์ และเม่ือนําคา่เฉล่ียท่ีได้มาเปรียบเทียบระหวา่งชนิดเร่ืองเลา่จะแสดงให้เห็นวา่ เดก็อาย ุ4-

7 ปี มีคา่เฉล่ียของการใช้การเช่ือมโยงคําศพัท์มากท่ีสดุอนัดบัแรกทัง้ในเร่ืองเลา่นิทานและเร่ืองเลา่

ประสบการณ์ เป็นชนิดเดียวกนั คือ การใช้คําเฉพาะและคําทัว่ไป (ร้อยละ  39.6 และ 55.4 

ตามลําดบั)  
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ตารางท่ี 4.5 

แสดงผลความถ่ีและคา่เฉลี่ยร้อยละของการใช้การเช่ือมโยงคําศพัท์แยกตาม 

ชนิดเร่ืองเลา่นิทานและเร่ืองเลา่ประสบการณ์ 

 

การเช่ือมโยงความ 

ประเภทการเช่ือมโยงคาํศัพท์ 

เร่ืองเล่านิทาน 
เร่ืองเล่า

ประสบการณ์ 

ความถ่ี ร้อยละ ความถ่ี ร้อยละ 

         

5.1 การใช้คําท่ีมีลกัษณะเก่ียวข้องกนัแบบคํา

เฉพาะเจาะจง-ทัว่ไป 

 

21 39.6 31 55.4 

5.2 การใช้คําท่ีมีลกัษณะเก่ียวข้องกนัแบบคํา 

แสดงองค์ประกอบยอ่ย-ทัง้หมด 18 34.0 13 23.2 

     

5.3 การใช้คําตรงกนัข้าม 14 26.4 12 21.4 

รวมทัง้หมด 53 100.0 56 100.0 

 

แสดงประเภทและตวัอยา่งการเช่ือมโยงคําศพัท์ท่ีพบในการวิจยัดงันี ้

5.1 การใช้คาํที่มีลักษณะเก่ียวข้องกันแบบคาํเฉพาะเจาะจง -ทั่วไป คือ การใช้

คําท่ีแสดงลกัษณะเฉพาะและทัว่ไป ในการเช่ือมโยงคําศพัท์เป็นการเช่ือมกนัทางหน่วยของ

ความหมายจากคําศพัท์ท่ีมีความหมายกว้างและทัว่ไปไมไ่ด้จําเพาะเจาะจง เช่น เม่ือกลา่วถึง 

“ส้ม” “มะละกอ” “กล้วย” คําเหลา่นีเ้ป็นคําเฉพาะเน่ืองจากระบเุจาะจงลงไปถึงลกัษณะช่ือของ

วตัถนุัน้หรือคณุลกัษณะเฉพาะท่ีแตกตา่งกนั แตเ่ม่ือกลา่ววา่ “ผลไม้” คําดงักลา่วนีจ้ดัเป็นคําทัว่ไป

เพราะเป็นการกลา่วถึงคําศพัท์ท่ีมีความหมายแบบกว้าง (บางครัง้อาจเรียกคําศพัท์ท่ีมีลกัษณะ

ดงักลา่ววา่เป็นคําจ่ากลุม่) ซึง่การเช่ือมโยงคําศพัท์ลกัษณะนีจ้ะต้องมีความหมายท่ีเช่ือมโยงกนั 

จากการวิจยัพบวา่มีลกัษณะของการเช่ือมโยงคําศพัท์ในเร่ืองเลา่นิทานมีความถ่ี  21 คดิเป็น

คา่เฉล่ียร้อยละ  39.6 และเร่ืองเลา่ประสบการณ์มีความถ่ี 31 คดิเป็นคา่เฉล่ียร้อยละ 55.4 

ตวัอยา่งเช่น 

ตวัอยา่งท่ี 30 “…แล้วหนก็ูอา่นหนงัสือ1ท่ีเยอะๆใหญ่โตมากเลยด้วยหนอูา่น หนงัสือ

การ์ตนู (1) กบัหนงัสือพิมพ์ (2)

(เดก็ครอบครัวปกต ิอาย ุ4 ปี 6 เดือน เร่ืองเลา่จากประสบการณ์) 

 ของแมไ่ด้หมดแล้วก็ไปหาแมพ่าแมไ่ปเท่ียว...” 
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จากตวัอยา่ง คําศพัท์วา่ “หนงัสือ” เป็นคําศพัท์ท่ีเป็นคําทัว่ไปเน่ืองจากให้

ความหมายโดยทัว่ไปไมร่ะบเุจาะจงวา่เป็นหนงัสือประเภทใด ซึง่มีความสมัพนัธ์ทางความหมาย

เช่ือมโยงกบัคําศพัท์วา่ “หนงัสือการ์ตนู” และ “หนงัสือพิมพ์” เป็นคําเฉพาะ เพราะระบเุจาะจงวา่

คณุลกัษณะของวตัถนุัน้ๆ คือ หนงัสือการ์ตนูกบัหนงัสือพมิพ์ซึง่มีความแตกตา่งกนัในชนิดของ

หนงัสือ 

5.2 การใช้คาํที่มีลักษณะเก่ียวข้องกันแบบคาํแสดงองค์ประกอบย่อย-ทัง้หมด 

คือ การแสดงความสมัพนัธ์ระหวา่งสว่นยอ่ยและทัง้หมด การใช้การเช่ือมโยงคําศพัท์ลกัษณะนีเ้ป็น

การเช่ือมโยงกนัของคําศพัท์ท่ีมีความสมัพนัธ์ทางความหมายระหวา่งกนั โดยคําหนึง่เป็นสว่นหนึง่

หรือสว่นประกอบของคําอีกคําหนึง่ เช่น คําศพัท์วา่ “นิว้” ซึง่เป็นสว่นประกอบสว่นหนึง่ของคําศพัท์ 

“มือ” เป็นต้น  จากการวิจยัพบวา่ลกัษณะของการเช่ือมโยงคําศพัท์ในเร่ืองเลา่นิทานมีความถ่ี  18 

คดิเป็นคา่เฉล่ียร้อยละ  34.0 และเร่ืองเลา่ประสบการณ์มีความถ่ี 13 คดิเป็นคา่เฉล่ีย 23.2 

ตวัอยา่งเช่น 

ตวัอยา่งท่ี 31 “…ท่ีไปจบัแมงปอ1กนับอ่ยๆ ก็ทําถงุไว้จบั แมงปอ1แตว่ิ่งไมท่นัมนัมนั

บนิเร็วมากเวลามนับนิปีก (1) สัน่มากหาง (2)

 (เดก็ครอบครัวปกต ิอาย ุ 5 ปี 7 เดือน เร่ืองเลา่จากประสบการณ์) 

 มนัก็งอด้วย...” 

จากตวัอยา่ง คําศพัท์ท่ีแสดงถึงองค์ประกอบยอ่ย คือคําวา่ “ปีก” และ “หาง” ซึง่คํา

สองคํานีมี้ความสมัพนัธ์ทางความหมายเป็นสว่นประกอบของคําศพัท์และเช่ือมโยงกบัคํา

องค์ประกอบทัง้หมดในคําวา่ “แมงปอ”  

5.3 การใช้คาํตรงกันข้าม คือ การแสดงความสมัพนัธ์ของคําท่ีมีความหมายตรงกนั

ข้าม การใช้การเช่ือมโยงคําศพัท์ลกัษณะนีเ้ป็นการกลา่วถึงคําศพัท์ประเภทเดียวกนั หรือทําหน้าท่ี

เดียวกนั เช่น คําคณุศพัท์ “อ้วน” ตรงกนัข้ามกบั “ผอม”  “สกปรก” ตรงกนัข้ามกบั “สะอาด” เป็น

ต้น ซึง่ลกัษณะท่ีนํามาใช้ในข้อความนัน้นอกจากจะต้องมีความหมายท่ีตรงกนัข้ามแล้วยงัต้องสื่อ

ความหมายให้เกิดขึน้ภายในข้อความเดียวกนัของเร่ืองนัน้ จากการวิจยัพบวา่ลกัษณะของการ

เช่ือมโยงคําศพัท์ในเร่ืองเลา่นิทานมีความถ่ี  14 คดิเป็นคา่เฉล่ียร้อยละ  26.4 และเร่ืองเลา่

ประสบการณ์มีความถ่ี 12 คดิเป็นคา่เฉล่ีย 21.4 ตวัอยา่งเช่น 

ตวัอยา่งท่ี 32 “มีนกตวัเลก็1มองนกตวัใหญ่2อนันีกิ้นแกะมนัก็เลยอยากกินบ้างก็เลย

ทําบ้างตอนคนเลีย้งไมอ่ยูพ่อนกตวัเลก็ 1

(เดก็ครอบครัวปกต ิอาย ุ4 ปี 6 เดือน เร่ืองเลา่จากนิทาน) 

 มนัจะกินมนัก็ตดิกบัแกะออกไมไ่ด้...” 
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จากตวัอยา่ง คําศพัท์ “นกตวัใหญ่” ซึง่ในท่ีนีผู้้ เลา่หมายถึง “เหย่ียว” เป็นลกัษณะการ

ใช้คําตรงกนัข้ามกนักบัคําศพัท์ “นกตวัเลก็” ซึง่ในท่ีนีห้มายถึง “กา” โดยในคําศพัท์ทัง้สองนีมี้

คําคณุศพัท์เป็นสว่นขยายแสดงให้เห็นถึงความตรงกนัข้ามระหวา่งความหมายของ “ใหญ่” กบั 

“เลก็” ดงันัน้คําศพัท์ดงักลา่วจงึถกูจดัให้อยูใ่นประเภทการใช้คําตรงกนัข้าม 

 

สรุปและอภปิรายผลการวิจัย 

 

กลา่วโดยสรุป การจดัประเภทของการเช่ือมโยงความในเร่ืองเลา่ของเดก็ช่วงอาย ุ4-7 

ปี พบวา่ การแบง่ประเภทท่ีใช้เกณฑ์การวิเคราะห์ตามท่ีได้กลา่วไว้ในบทท่ี  2 มีความครอบคลมุใน

เนือ้หาท่ีใช้ในงานวิจยันี ้กลา่วคือ  1. การอ้างถงึ มีทัง้หมด 2 ประเภทหลกั คือ  การอ้างถึงบรุุษ

สรรพนาม  และการอ้างถึงด้วยการบง่ชี ้ 2. การละ พบวา่มีการละทัง้หมด 3 ประเภท คือ การละ

หน่วยนาม การละหน่วยกริยา และการละหน่วยอนพุากย์หรือประโยค 3. การซํา้ พบวา่มีการซํา้ 3 

ลกัษณะ คือ การซํา้รูป การซํา้โครงสร้าง และการซํา้ความหมาย 4. การเช่ือม พบวา่มีการเช่ือม 

10 ลกัษณะ คือ การเช่ือมเพ่ือแสดงการเพิ่มหรือเสริมข้อมลู  การเช่ือมแสดงการเปรียบเทียบ  การ

เช่ือมแสดงความสมัพนัธ์แบบตรงกนัข้าม  การเช่ือมแสดงตวัอยา่ง  การเช่ือมแสดงความเป็นเหต ุ 

การเช่ือมแสดงความเป็นผล  การเช่ือมเพ่ือแสดงวตัถปุระสงค์  การเช่ือมแสดงลําดบัเวลาท่ี

ตอ่เน่ืองกนั  การเช่ือมแสดงการเปล่ียนเร่ืองหรือความคดิ  และการเช่ือมแสดงความตอ่เน่ืองหรือ

ขยายความ 5. การเช่ือมโยงคาํศัพท์  พบวา่มีการเช่ือมโยงคําศพัท์ 3 ลกัษณะ คือ การใช้คําท่ีมี

ลกัษณะเก่ียวข้องกนัแบบคําเฉพาะเจาะจง -ทัว่ไป การใช้คําท่ีมีลกัษณะเก่ียวข้องกนัแบบคําแสด

งองค์ประกอบยอ่ย-ทัง้หมด และการใช้คําตรงกนัข้าม 

ในด้านความถ่ีของการเช่ือมโยงความในเร่ืองเลา่ทัง้สองพบวา่ ในภาพรวมไมพ่บคา่

ความแตกตา่งทางสถิต ิสว่นในแตล่ะประเภทผลการทดสอบการเช่ือมโยงความประเภทการซํา้และ

การละมีคา่แตกตา่งกนัท่ีระดบันยัสําคญัทางสถิต ิสว่นการเช่ือมโยงความประเภทการอ้างถึง การ

เช่ือม การเช่ือมโยงคําศพัท์ ไมมี่ความแตกตา่งกนั  

จากผลการวิจยัชีใ้ห้เห็นวา่ การละและการซํา้ของเดก็ในช่วงอาย ุ 4-7 ปี มีปริมาณ

ของการใช้ท่ีแตกตา่งกนัเม่ือเกิดในชนิดเร่ืองเลา่ท่ีตา่งกนั ในสว่นของการละพบวา่ เดก็มีความถ่ีใน

การใช้การละในเร่ืองเลา่จากประสบการณ์มากกวา่ซึง่ตรงข้ามกบัการซํา้ท่ีพบวา่มีความถ่ีในการใช้

มากกวา่เม่ืออยูใ่นเร่ืองเลา่นิทาน ในประเดน็นีผู้้วิจยัเห็นวา่อาจสืบเน่ืองมาจากความแตกตา่งกนัใน

ลกัษณะการใช้ภาษาของแตล่ะชนิดเร่ืองเลา่หรือประเภทของผลงาน ( genre) กลา่วคือ เร่ืองเลา่
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ประสบการณ์เป็นเร่ืองเลา่ท่ีเกิดจากการท่ีเดก็เลา่เร่ืองราวจากความทรงจําโดยไมมี่การเตรียมโครง

ร่างในการเลา่ก่อน ดงันัน้ ภาษาท่ีใช้เลา่จะเป็นภาษาพดูซึง่ไมจํ่าเป็นท่ีจะต้องวางโครงสร้างของ

ประโยคให้ตรงตามหลกัไวยากรณ์หรือเรียบเรียงภาษาให้สละสลวยมากเท่ากบัภาษาเขียน และ

ด้วยความท่ีภาษาพดูมกัเป็นภาษาท่ีใช้สื่อสารกนัในชีวิตประจําวนั บางครัง้อาจมีรูปแบบท่ีเป็น 

วจันลีลาทางการ ( formal style) หรือวจันลีลาไมท่างการ (informal style) ได้ สว่นเร่ืองเลา่นิทาน

เป็นเร่ืองเลา่ท่ีมกัเกิดจากการเรียบเรียงเนือ้หาไว้แล้ว มีโครงสร้างประโยคและลําดบัเหตกุารณ์ท่ี

ชดัเจนแน่นอน รวมถึงการเลือกใช้ภาษาท่ีสละสลวยเป็นทางการมากกวา่จงึมีผลทําให้เกิดความ

แตกตา่งกนัของปริมาณการเช่ือมโยงความ ทัง้นี ้ชาปิโร่ (Shapiro,1997) กลา่วในรายงานการวิจยั

เก่ียวกบัความแตกตา่งระหวา่งเร่ืองเลา่สว่นบคุคล  (personal narrative) เร่ืองเลา่ท่ีเป็นนิทาน  

(story) และเร่ืองเลา่ตามบทพดู  (script) ในเดก็วา่ ชนิดของเร่ืองเลา่เป็นประเดน็สําคญัท่ีมีผลตอ่

การเรียนรู้ด้านการเลือกใช้การเช่ือมโยงความ ( cohesion) อยา่งมาก เพราะเดก็ในช่วงตัง้แต ่ 2 - 5 

ปี ยงัมีความสามารถในการสร้างโครงสร้างหรือรูปประโยคให้ถกูต้องตามไวยากรณ์ได้น้อยอยู ่เม่ือ

เวลาท่ีเดก็ต้องการจะเช่ือมประโยคในเร่ืองเลา่ให้เป็นไปตามลําดบัของเหตกุารณ์หรือการกลา่วอ้าง

ถงึตวัแสดงให้ตรงกบัเนือ้หา (content) เดก็จะอาศยัความแตกตา่งในชนิดเร่ืองเลา่เป็นตวัแบง่แยก

ความเหมาะสมในปริมาณท่ีจะใช้ตวัระบกุารเช่ือมโยงความ ( cohesive marker) ความแตกตา่ง

ของการเช่ือมโยงความในเดก็ของเขาพบวา่ เดก็จะใช้การซํา้ในปริมาณท่ีคอ่นข้างมากเม่ือเดก็เลา่

เร่ืองนิทาน และเลา่เร่ืองตามบทพดู (ร้อยละ 35.3 และ 42.1 ตามลําดบั) แตจ่ะใช้การละใน

ปริมาณท่ีมากเม่ือต้องเลา่เร่ืองสว่นบคุคล (ร้อยละ  47.2) ซึง่สอดคล้องกบัผลการวจิยัครัง้นี ้ 

นอกจากความแตกตา่งของชนิดเร่ืองเลา่ท่ีทําให้การใช้การเช่ือมโยงความเกิดความแตกตา่งกนั

แล้ว การท่ีพบการซํา้ในปริมาณมากในเร่ืองเลา่นิทานอาจเกิดขึน้เพราะประเดน็ด้านระยะเวลาใน

การจดจําเนือ้หาหรือความคงไว้ ( retention) และความต้องการท่ีจะเน้นยํา้ ( emphasis) ถึง

เหตกุารณ์ท่ีกําลงัพดูให้ได้รายละเอียดท่ีชดัเจนขึน้  ทัง้นี ้ฮอิูท ( 1Huitt, 2004) กลา่วในงานวิจยัวา่ 

การท่ีพบวา่เดก็เลา่เหตกุารณ์หรือเร่ืองราวบางอยา่งแล้วใช้คําพดูหรือโครงสร้างภาษาซํา้เดมินัน้ 

เกิดจากการท่ีเดก็จําเนือ้หาในบางตอนท่ีคดิวา่สําคญัและเป็นภาพท่ีชดัเจนเก็บเอาไว้ในความทรง

จํา (memory) ของพวกเขาเพ่ือท่ีจะได้เรียกกลบั ( recall) สว่นของเนือ้หาหรือโครงสร้างภาษาท่ี

พวกเขาจําสว่นนัน้เอาไว้มาใช้ในการเน้นยํา้เหตกุารณ์หรือคําพดูบางประโยคให้ได้รายละเอียด

มากขึน้ เช่นเดียวกบัการศกึษาลกัษณะการซํา้ในเดก็อาย ุ4-6 ปี  ของนอร์ริก ( Norrick, 2000) 

พบวา่ จดุประสงค์ของการซํา้ในเร่ืองเลา่โดยเฉพาะท่ีเกิดจากการทดสอบให้เดก็เลา่เร่ืองเลา่กลบั

อีกครัง้ก็เพ่ือต้องการเน้นยํา้ในเนือ้หาของเหตกุารณ์    เหตผุลดงักลา่วสอดคล้องกบังานวจิยัของ
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สมทรง บรุุษพฒัน์ (Burusphat, 1993) ท่ีวิจยัการซํา้ในเร่ืองเลา่ของภาษากยุท่ีเก็บข้อมลูจากเร่ือง

เลา่นิทาน โดยให้ข้อสงัเกตวา่ หน้าท่ีของการซํา้ในเร่ืองเลา่เป็น การแสดงข้อมลูท่ีแฝงอยูใ่น

ข้อความแตล่ะข้อความซึง่การซํา้ในครัง้หนึง่ๆ ไมว่า่จะเกิดในตําแหนง่ใดก็ตามสามารถทําให้ผู้ ท่ีฟัง

เร่ืองเลา่ตระหนกัได้วา่ข้อมลูนัน้มีนยัสําคญัอยู ่โดยสว่นหนึง่หน้าท่ีของการซํา้มีไว้ใช้เพ่ือแสดงให้

เห็นการเช่ือมโยง ของเหตกุารณ์  (linkage) ท่ีกลา่วไปแล้วและนําเหตกุารณ์นัน้กลบัมาพดูซํา้อีก

ก่อนท่ีจะเร่ิมกลา่วถึงเหตกุารณ์ใหมข่ึน้มา  อีกทัง้การซํา้ยงัใช้เพ่ือการขยายความ ( amplification) 

เพิ่มข้อมลูหรือให้ข้อมลูเสริมถึงเนือ้หาท่ีไมไ่ด้เอย่ถึงในตอนแรก ถึงแม้งานวิจยันีจ้ะไมไ่ด้ศกึษาใน

ด้านหน้าท่ีของการเช่ือมโยงความในเร่ืองเลา่ แตเ่ป็นท่ีน่าสงัเกตวา่โดยสว่นใหญ่แล้วการซํา้ท่ีพบใน

เร่ืองเลา่โดยเฉพาะเร่ืองเลา่นิทานมีหน้าท่ีในการใช้สอดคล้องกบังานวิจยัของสมทรง บรุุษพฒัน์ 

 ในสว่นของการละซึง่พบวา่เกิดขึน้มากกวา่ในเร่ืองเลา่ประสบการณ์ผู้วิจยัคาดวา่

เน่ืองมาจาก การละเป็นการแสดงความสมัพนัธ์ท่ีเกิดจากการแทนท่ีรูปภาษาหนึง่ด้วยการไม่

ปรากฏรูปภาษาใดๆ ซึง่จะเกิดขึน้เม่ือผู้พดูต้องการท่ีจะไมป่รากฏหน่วยของภาษานัน้เอาไว้เพราะ

คาดการณ์วา่ผู้ ฟังจะมีความเข้าใจในสิง่ท่ีพดูตรงกนัหรือกลา่ววา่เป็นการละไว้ในฐานท่ีเข้าใจ

ความหมายและเจตนาร่วมกนั ทัง้นี ้วิภา ฌาณวงัสะ ( Chanawangsa, 1986) กลา่วอีกวา่ การละ

มกัถกูนํามาอ้างถึงปรากฏการณ์ท่ีโครงสร้างของประโยคไมส่มบรูณ์ ขาดองค์ประกอบไมส่ว่นของ

ภาคประธานก็เป็นสว่นของภาคกริยาสว่นใดสว่นหนึง่พบมากในภาษาพดูซึง่สอดคล้องกบั

ข้อสงัเกตของผู้วิจยัท่ีกลา่วไปข้างต้นแล้ววา่เร่ืองเลา่ประสบการณ์เป็นการเลา่เร่ืองในลกัษณะ

ภาษาพดู นอกจากนีผู้้วิจยัคดิวา่การละในปริมาณมากในเร่ืองเลา่ประสบการณ์เกิดจากการท่ีเดก็

ลอกเลียนแบบวิธีการพดูจากภาษาผู้ใหญ่ โอเกรดี ้ (O’Grady, 2005) และเอลสินั (Alison, 1981) 

กลา่วในทํานองเดียวกนัวา่ เดก็อายรุะหวา่ง 4-7 ปี หรืออายมุากขึน้ไป จะเรียนรู้และสงัเกต

ตวัอยา่งวิธีการใช้ภาษาพดูจากการพดูคยุของผู้ปกครองซึง่เป็นท่ีทราบกนัโดยทัว่ไปวา่การใช้

ภาษาไทยของผู้ใหญ่โดยเฉพาะภาษาพดูจะมีสดัสว่นของการละโครงสร้างของประโยคท่ีพดูเป็น

จํานวนมาก อาทิ การละในสว่นของภาคประธาน ซึง่สอดคล้องกบัผลการวิจยัท่ีพบวา่การละหน่วย

นามในตําแหน่งประธานมีความถ่ีมากท่ีสดุ (ความถ่ี 88 ครัง้) ดงันัน้อาจมีผลทําให้บางครัง้เดก็เกิด

การเรียนรู้และลอกเลียนพฤตกิรรมภาษาแบบผู้ใหญ่จากบทสนทนาท่ีเป็นภาษาพดูได้ จงึเป็นเร่ือง

ปกตท่ีิการละรูปคําหรือสว่นของโครงสร้างบางสว่นในประโยคจะเกิดขึน้บอ่ยครัง้ในภาษาพดูหรือ

การเลา่เร่ืองประสบการณ์ 
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